
Odhod!Dr. Zupaniča v Evropo. 

Ganljivo in resno je bilo slo-
vo v sredo zvečer, ko je odha-
jal naš rojak, velezaslužni Dr, 
Niko Zupanič iz Clevefanda, 
klican na novo polje dela v 
London in Pariz. Skoro pet me-
secev se je mudil Dr. Niko Zu-
panič kot posebni odposlanec 
Jugoslovanskega Odbora v A-
meriki, kjer je obiskal več slo-
venskih naselbin. Mahoma so 
se slovenski krogi v Clevelandu 
izdramili, da se priredi zasluže-
nemu rojaku dostojna ohdod-
nica. V Grdinovi dvorani se je 

Jralo v sredo 1 zvečer kakih 
to izbranih Slovencev, ki so 

udeležili banketa prirejene-
ga v počast Dr. Zupaniču. Slo-
vensko pevsko dr. Edinost je 

loštevilno nastopilo. Orke-

Uit 

t 

godbene točke. Predsednik se 
stanka dr. F. J. Kern je v pri-
mernih besedah povedal, kaj 
imamo mi Slovenci v Dr. Zu-
paniču, in da bi drugi narodi 
tafcega moža znali primerno 
upoštevati, dočim pri nas ni 
tako. Oprpstil se je pri slav 
ljenču, kar je bilo zamujenega 
s trdnim prepričanjem, da se 
me, ki ga je vsejal Dr. Zupanič 
je padlo na rodovitna tla, in če 
ne takoj, pa bodemo znali v 
prihodnjosti dostojno upošteva-
ti ideje našega rojaka učenja-
ka. Za njim je govoril urednik 
lista, ki je označil misijo Dr 
Zupaniča v Ameriki, povedal 
kako teško je slovo, toda kako «ahko bo slovo tedaj, 'kadar se 
todejo spolnile ideje Dr. Zu 

"•paniča in se bo slovenski narod 
poslovil za vedno od—Avstri-
je, da uživa svobodo in .samo-
stojnost. V vznesenih besedah 
je govoril potem Milan Mar j a 
novic, hrvatski izzaslanik Ju 
goslovanskega Odbora. Iz mor-
ja krvi in sužnjosti, katero je 
trpel jugoslovanski narod sto-
letja se bo dvignil prerojen, 
svoboden. Govoril je še Grdina 
nakar je Don Grškovič zaklju-
čil govor v divnih besedah. Bil 
je krasen večer, ki ostane vsem 
v spominu. Stoje so posftišali 
gostje slovanske himne in ne-
•popisna navdušenost je vlada-
la, ko soj>evci dr. Edinost za-
peli: Slovenec, Srb, Hrvat! 
Ploskanju kar ni bilo konca. 
Vodstvo banketa izreka najtop-
lejšo zahvalo dr. Edinost in pe-
vovodji g. Primož Kogoj^u 

Dr. Niko Zupanič je imel 
kljub kratkemu bivanju med 
nami krasen uspeh. In ko do« 
vrši svojo politično misijo v 
Evropi, kjer bo predstavljal 
naš narod, hrepeneč po svobo-
di, tedaj se vrne zopet v svo-
bpdno ameriško deželo okoli 
Božiča, da na»m prinese nove 
upe, noVa dejstva za uresniče-
nje jugoslovanske neoft/rsnosti 
in svobode! Prihodnji mesec 
se bodejo v Londonu in Parizu 
ukrepale najbolj važne stvari 

lede jugoslovanske neodv.is-
sti in ! Vobode, in -Dr. Zupa-

je klicala dolžnost, da je 

zraven, kajti oil je začetnik 
Slovenec jugoslovanske misli 
med Srbijo. Naj sprejme Dr. 
Zupanič tisočero zahvalo za 
rrud in njegovo delo me^ na-
mi. in prepričan naj bo, da res-
nica in pravica vedno ^zmagu-
je, in tako bodejo zmagale tu-
di njegove pravične in resnič-
ne ideje v Vo: ist svobodne bo 
dočnosti Jugos.ovanov 1 

—'Pevsko dr. Edinost prire-
di svoj običajni zabavni večer 
v nedeljo, 3. dec. 1916 v Grdino-
vi dvorani. Prosi se, da to upo-
števajo druga društva! 

—iPoročali smo že, da je ne-
ki Dušan Mihajlovič imel 15 
letno Mary Klemenčič zaprto 
en teden v prostorih neke hi-
še na 32. cesti. 30, avgusta so 

rscirio iž za-
poVa. 7. sepf. je Mihajlovič pri-
silil Kl^inenčičevo, da ga ože-
ni. V četrtek, 14. sept. pa je 
Klemenčičeva izjavila, da ona 
ni pravilno poročena, kajti Mi-
lialovič jo je prisilil pod grož-
njo smrti, da ga poroči, da ne 
bi bil tožen posiljenja mlado-
letne. Sodnik Phillips je izro-
čil obtoženca veliki poroti in 
določil varščino na $2000. 

—Strah avtomobilistov je 
sodnik Phillips. Louis Myers 
je dobil $50 kazni in 10 dnij je-
če, ker je neprevidno vozil 
Frank Jančar, i<22i E. 61 st St. 
je bil kaznovan $50 kaizni in 
dvajset dni ječe, ker je prekr 
šil prometno postavo in še po-
sebej je dobil $25 kazni, ker ni 
imel prave licenčne številke. 
Martin Kožen >jz W. 54'tfh St. 
je dobil $10, ker je prehitro vo-
zil. 

—'Silvester Arko, ki se je ne-
davno preselil iz države Mon-
tane v Cleveland, je prevzel 
krojačnico g. John Turka na 
3952 St. Clair ave. in ga roja-
kom toplo priporočamo. 

—'Frank Preveč, dobro po 
znani rojak in bivši grocer na 
Carry ave. je kupil gostilniške 
prostore g. J. Hoppert na 964 
Addison Rd. Mu želimo obilo 
uspeha v njegovi novi obrti. 

—Konvencija Slovenske Do-
brodelne Zveze bo najbrž kon-
čana v soboto popoldne. Seda 
nja pravila, dasi so izvrstna, pa 
so se skazala v mnogih ozirih 
nepraktična pri poslovanju, in 
je torej vzelo precej časa, da 
delegatje po najboljši presod-
nosti odpravijo nepotrebnosti 
in nadomestijo točke, ki so v 
resnici v korist vseh članov. Z 
novimi pravili bo članstvo v 
resnici izadovoljno. 

Dr^ Niko Zupanič, poseb-
ni odposlanec Jugoslovanskega 
Odbora je odpotoval v sredo 
zvečer v New York, kjer ima 
važno posvetovanje s srbskim 
generalnim konzulom glede 
Slovencev, nakar odpotuje v 
London, Pariz, Nizzo in Rim, 
da vrši svojo politično misijo. 
Naše najsrčnejše želje, da se 
mu posreči njegovo delo. 

SLOVENCI 
Dan 10. sušca, 1915. ostal bo 

v zgodovini našega naroda v 
Ameriki zapisan z zlatimi črka-
mi, . f t ' ' 

Tega dne je bil naš prvi ju-
goslovanski zbor v Chicagi. 
Na tem zboru, katerega je, v 
sporazumu z narodnimi prva-
ki, sklical prvi poslanec "Ju-
goslovansikega Odbora v Lon-
donu", Dr. Franko Potočnjak, 
našli so se složni v misli in ve-
rovanju, a jednodušni v bese-
dah in delovanju zastopniki 
Slovencev, Hrvatov in Srbov. 

Na tem zborovanju je bilo 
poikopano vse, kar nas je delilo 
in bil je postavljen trden te-
melj zajedniškega, iskrenega 
in požrtvovalnega dela vseh 

zavednih in poštenih sinov na-
šega naroda. 

Prvi Jugoslovanski Zbor v 
»Chicagi pomeni očiten izraz 
narodne duše, ter svobodno iz-
poved narodne volje, namreč, 
da morajo vsi Srbi, Hrvati in 
Slovenci biti svoji, svobodni in 
zjedinjeni v eni veliki in moč-
ni demokratični državi. Reso-
lucija tega Zbora nI samo zgo-
dovinski dokument, ampak tu-
di je bila moralično orodje 
onih, ki delajo za naše narod-
no zjedinjenje in onih, ki se bo-
re za našo narodno osvobodi-
tev. 

Eno leto in pol je preteklo od 
tega našega prvega Zbora. 
Kratka je ta doba in neznatna 
v mirnem času, a velika in po-

membna v sedanjih krvavih in 
usodepolnih časih, ko se odlo-
čuje v enem dnevu o življe-
nju in smrti stotin tisoč Ijudij, 
o svobodi ali robstvu celih na-
rodov. 

Velika svetovna vojna, ki 
traja več tretje leto, prinesla 
je našemu narodu brezprimer-
nih strahot, nevolj in britkih 
izkušenj. Pogažena in opusto-
šena je Srbija, z gladom izstra-
dana in zvezana je Hrvatska, z 
železnimi in ognjenimi klešča-
mi je stisnena Slovenija. T o je 
naš del solz, trpljenja in mu-
čeništva, ki ga darujemo boju 
človeštva za rešitev pravice 
pred nasilstvom in divjaštvom 
Tevtonov, Madžarov, Turkov 
in drugih razbojnikov. 

Al i te naše solze, trpljenja in 
mučeništva niso nam ubila du-
še in srca, niso razvadenile kr-
vi našega naroda. Ne, vse to 
je utrdilo naš narod v veri, da 
se iz te krvi, iz teh solz, in iz 
tega stradanja porodi njegova 
svoboda in bodoča mogočnost. 
Solze so nas očistile, trpljenje 
ojačilo a skupna nesreča nas je 
sklenila skupaj, z vezom Ijuba-
bavi, ki pozablja črno pretek-
lost in porodi svetlo bodočnost, 
z vezjo ljuba vi, ki spaja v eno 
dušo duše razdvojenih bratov, 
z vezjo one ljubavi, ki zjedini 
brate tako, da nikdar več ne 
rajzidejo, temveč ostanejo za 
vedno zjedinjeni v svobodi. 

Dalje na drugi strani. 

Zapisnik IL konvencije 
SL Dobr. Zveze. 

Nemška trdnjava Peronne pred padcem. 
Angleži v MacedonijL 

London, 14. sept. Angleške 
čete, ki so prekoračile reko 
'Strumo v grški Macedoniji, so 
se umaknile naizaj na svoje 
postojanke, potem ko so priza-
djale hude zgube Bulgarom. 

Peronne je v nevarnosti. 
Pariz, 13. sept. Prvič,/odkar 

se vrši vojna se je včeraj bitka 
med francoskimi in nemškimi 
četami vršila na odprtem polju, 
ne da bi vojaki napadali iz po-
sameznih strelnih jarkov. T o 
pomenja, da je francoska o-
fenziva zdatno napredovala, 
da so nemšk^ pozicije in utrd-
be severno in južno od reke 
Somirie imočno oslabljene. Med 
mestom Combles in reko Som-
me je široka odprtina, ki se 
razteza Štiri milje in pol. Tu so 
imeli Nemci v to odprtino 
imeli Neimici najmočnejše utrd-
be, katere so gradili dve leti. 
Včeraj so se vrgli Francozi v 
to odprtino, ki je nastala v 
nemških vrstah, in so vrgli 
Nemce nazaj za tri kilometre. 

Pomembna bitka. 
Včerajšna bitka med Fran-

cozi iri Nemci je bila pomem-
bna, kajti francosko armadno 
poveljstvo je odločilo one' vo-
jake, da se spoprimejo z Nem-
ci, ki so rojeni v mestih in va-
seh, katere imajo Nemci sedaj 
zasedeno Vojaki so se torej v 
resnici borili za svoj rojstni 
kraj. Dve noči so Francozi ne-
prestano obstreljevali nemške 
utrdbe, ki so bile tako razruše-
ne, da niso nudile Nemcem 
nobenega zavetja več in se je 
morala pričeti bitka na planem. 
V tridesetih minutah so Fran-
<Szi prepodili Nemce iz cele 
vrste utrdb od Conubles do re-
ke. >, 

Delo teških in lahkih topov. 
Kakor hitro so teški franco-

ski topovi razbili utrdbe, so 
Francozi postavili na fronto 
lahke 75cm topove, ki so nare-
dili odprtino v nemške vrste. 
Francozi 50 tako uspešne ob-
streljevali nemško fronto, da je 
bilo Nemcem nemogoče pripe-
ljati rezerve na bojišče, ker so 
Francozi s svojimi", topovi do-1 

segli cesto in železnico, kjer bi 
morali priti Nemci na pomoč. 
Francozi so pregnali Nemce iz 
hriba št. 145, iz mesta Boucha-
vesnes in Mkrrieres gozda. 

Jako krvavi boj i 
Boj za mesto Bouch.avesnes 

je bil jako krvav. Ko 'so Nemci 
pronašli, da so Francozi pre-
rezali njih komunikacijo sever-
no od Peronne, so se Nemci vr-
gli na hrib št. 76 in L 'Abbe 
gozd, 'katerega so easedli , , to-
da Francozje so se vrnili in po-
gnaji Nemce iz obeh zasede-
nih krajev. 

2300 Nemcev ujetih. 
Tekom dveh dnij, t. j. v to-

rek in sredo so Francozi zaje-
li 2300 Nemcev, deset topov, 
med njimi štiri teške topove In 

4o strojnih puš»k. Pri Verdunu 
so bili Nemci začeli z ofenzivo 
v okolici Fleury, toda so bili 
nemudoma vrženi nazaj. 

Iz balkanskega bojišča. 
London, 14. sept. Mnogo bo-

jev se je vršilo v .Macedoniji, 
toda ničesar odločilnega se ni 
pripetilo. Italijanska armada 
na Balkanu je pričela napadati 
ob reki Vardar. Pri jezeru 

• Butkovo so Italijani pregnali 
Bulgare do ceste Demir-Nisar. 
Toda Bulgari trdijo, da so Ita-
lijana pognali nazftj in da so 
ob tej priliki zajeli 30 Italija-
nov. 

Boji na Ruzminskem. 
Kot se poroča iz Berolina 

napreduje ofezniva Bulgarov 
in Nemcev v Dobfudži meto-
dično in sistematično. Toda t 
zavzetjem rumunske trdnjave 
Silistrije so Nemci in Bulgari 
prenehali z napredovanjem, in 
iz Bukarešta se poroča, da je 
močan ruski oddele4c ustavil 
nadaljno prodiranje Nemcev in 
Bulgarov. 

Nemci na Ogrskem. 
Dunaj, 14. sept.. Precejšna 

armada Nemcev je dospela na 
Sedmograško v pomoč Avstrij-
cem, katere Rumunci nadalje 
preganjajo. 

Nov kabinet na GrSkem. 
London, 14. sept. Grški kralj 

je poveril sestavo novega ka-
binet? bivšemu ministru justi-
ce Dimistracokupols, ki je pri-
staš politike Venizelosa. Dasi 
se je pričakovalo, da bo Veni-
zelos izvoljen za voditelja ka-
bineta, pa se gotovo pričakuje, 
da bo novo grško ministerstvo 
odpravilo nevtraliteto in se pri-
družilo zaveznikom. 

Nemci kradejo v Belgiji 
London, 14. sept. Nemška 

vlada v Belgiji je vzela iz bel-
gijskih bank in hranilnic $150.-
000.000 v zlatu, ali eno tretino 
vsega denarja, ki ga imajo Bel-
gijci. Nemška vlada pravi, da 
bo ta denar povrnila v dveh 
letih. Lahko je Nemcem vodi-
ti vojno, ker kradejo denar si-
romakom iz bank. 

Laiki socijalisti prijeti. 
Rim, 13. sept. Precejšno ne-

zadovoljstvo je zbruhnilo med 
laškim prebivalstom, ker je 
dala vlada zapreti dva mlada 
častnika, ki sta obdolžena, da 
sta širila proti militaristične 
težnje med armado. Oba čast-
nika sta socijalista. Policija ie 
preiskala stanovanja obeh čast-
nikov, kjer je našla 50.000 ti-
skovin. v katerih se ljudstvo 
pozivlje, da dne 24. sept. prire-
di po celi Italiji proti vojne de-
monstracije. "časopisje je pa 
prepričano, da so to zaroto so-
cijalistov uprizorili Nemci, ki 
bi imeli korist, če bi Italijani 
od se h al i od vojne. 
. .Butearska fronta prebita. 

London. 12. sept. Bulgarski 
strelni jarki na fronti poltretje 

milje je bila prebita včera j od 
Francozov. Čete zaveznikov 
na Balkanu so na mnogih kra-
jih prodrle na srbsko ozemlje. 
Armada Nemcev, Turkov, Bul-
garov in Avstrijcev, ki brani 
macedonsko mejo, je zadnje 
čase trpela -hude zgube-

Mesto Bruselj je kaznovano. 
London, 14. sept. K e r so se 

prebivalci mesta Bruselj udele-
žili demonstracije v prid kardi-
nala ^Tercierja, je nemška vla-
da naložila mestu $250.000 kaz-
ni. 

Submarin prihaja 
Berolin, 13. sept. Poročila v 

Bremenu naznanjajo, da v 
kratkem odide zopet en sub-
marin v Ameriko. Ko so vpra-
šali direktorja Hamburg-Ame-
rica črte, ali je Bremen odšel 
na pot v Ameriko, je odgovo-
ril direktor: T o vedo samo bo-
govi f 

Vojni ujetniki v Švico. 
Pariz, 13. sept. Med franco-

sko in švicarsko vlado se vrši-
jo pogajanja, da prevzame 
Švica del francoskih ujetnikov, 
ker je v Švici precej prostora 
za nje. Za ujetnike v Švici tudi 
bolje skrbijo kot v Franciji. 

Novi načrti Nemcev. 
Amsterdam, 15. 6ept. V glav-

nem stanu nemškega kajzerja 
na vzhodni fronti so zastopni-
ki centralnih oblasti sprejeli 
nov načrt vojskovanja za bo-
dočnost, Sklenjeno je bilo pred 
vsem, da bo Nemčija držala o-
fenzivo na Balkanu, a defenzi-
vo na vzhodni in zapadni fron-
ti. V ta namen je Nemčija ob-
ljubila nemudoma poslati 200.-
000 mož na balkansko fronto, 
dočim jih bo dala Avstr i ja 100. 
000 T a anmada, združena s 
Turki, Bulgari in Nemci, ki so 
že sedaj na Balkanu, bo imela 
dvojni namen, prvič uničiti Ru-
munijo in drugič pregnati za-
veznike iz Macedonije, da bo-
dejo imeli Nemci prosto .pot iz 
Berolina v Carigrad-

Nemčija skrajša fronto. 
Da dobi nemški generalni 

štab potrebnih vojakov b o pri-
siljen skrajšati svojo fronto. V 
današnji pariški brzojavki se 
naznanja načrt, da nameravajo 
Nemci fronto pred Verdunom 
popolnoma opustiti. Boji pred 
Verdunom so Nemcem vzeli 
300.000 vojakov, dočim Nemci j 
niso ničesar dobili. V Picardljij 
Nemci z* vso naglico utrjujejo 
novo vojno fronto za slučaj, 
da bodejo pognani iz prve in 
druge obrambene črte. 

Premikanje čet. 
Nemški generalni štab je od-

vzel izpred fronte pri Verdunu 
eno divizijo veteranov in jih 
poslal na Somme fronto. Na-
dalje je bilo pobrano skoro vse 
vojaštvo iz iBelgije in poslano 
na vzhodno fronto proti Rusom 
dočim je odšlo nekaj divizij iz-
pred ruske fronte na Balkan. 
00.000 nemških irktišemh vo-

jakov izpred fronte Verdun je 
včeraj dospelo na bojišče Som 
me, kjer §0 napadli takoj z vso 
silo, toda Pariz sporoča, da so 
Francozi obdržali vse svoje po-
stojanke. 

Peronne pred padcem. 
Najvažnejša nemška posto-

janka na Somme fronti, Peron-
ne, stoji pred neposrednim pad-
cem. Angleži so pridrli od se-
vera in so komaj pol milje od 
mesta Combles, kjer je važna 
železniška postaja za Nemce, 
dočim so Francozi od juga in 
zapada eno tmtyo oddaljeni od 
Peronne. Dva silna napada so 
Nemci 
ronne in ^ombles, toda oba 
sta bila z najhujšimi »gubami 
za Nemce odbita. 

• V Karpatih. 
V okrajih Ludova. Smotred 

in Kapul so Rusi z vso silo pri-
jeli avstrijsko fronto in so pri 
silili na nekaterih 'krajih Av 
strijce na umikanje, toda ko-
nečno se je Avstrijcem posreči-
lo ustaviti Ruse, da niso mogli 
več napredovati. 

Srbski napredek. 
Hudi boji se vrše na balkan 

ski fronti. V okolici jezera Ost-
rova so napredovali Srbi, ki so 
vzeli Bulgarom več strategič-
nih točk. 

Nemci so vzeli grške vojake. 
Berolin, 14. sept. Ker grSka 

posadka v Kavali, v grški Ma-
cedoniji ni imela niti živeža ni 
ti kake druge postrežbe, je gr-
ški poveljnik prosil nemškega 
poveljnika naj vzame cel voja-
ški zbor Grkov v Nemčijo. Nem 
ška vlada je to storila in z oro-
žjem vred odpeljala cel grški 
armadni zbor v Nemčijo, kjer 
ostanejo, dokler ne mine vojna. 

— A l i ste že kupili krasno 
knjigo "Slovenija Vstani" delo 
našega odličnega rojaka dr. 
Zupaniča? Kupite en izvod, ne 
bo vam žal. Knjiga bi 'morala 
priti v vsako slovensko hišo. 
Naročite pri Dr. Niko Zupanič, 
1369 E. 40th St. Cleveland, O. 

— V Cleveland pride toliko 
tujcev iz drugih krajev, da je 
n. pr. v sredo moralo 600 tuj 
cev biti odslovljenih iz hotelov, 
kljub temu, da šteje Cleveland 
132 hotelov. Morali so dobiti 
prenočišče v privatnih hišah. 

i—135.000 otrok je letos v 
javnih šolah, katere podpira dr-
žava in kjer ni treba plačevati 
starišem nobenih prispevkov 
za otroke. Ali ima bolj prav 
95.000 starišev teh otrok, ki po-
šiljajo otroke v javno šolo, ki 
je svobodna, ali ima prav samo 
15.000 starišev, ki pošiljajo 
otroke v farno šolo, ki ni svo-
bodna? Kdo ima prav 95.000 
starišev ali 15.000. starišev. 
K j e je večina, nesložni kaplani? 

— C h a s E. Hughes, republi-
kanski kandidat za predsedni-
ka, bo govoril v Clevelandu £6' 
sept. v Central Armory. 

III. Z A S E D A N J E . 

V torek, 12. sept. 1916 dop. 
Predsednik otvori sejo ob 8. 

uri dopoldne. Pozdravi navzo-
če, ter jih opominja k redu in 
pravi sporazumnosti. 

Čitanje zborovalcev. Navzo-
či vsi. 

Odlomek zapisnika prve se-
je se prečita ter sprejme. 

Čita se zapisnik drugega za-
sedanja. Zapisnik je z nekate-
rimi popravki sprejet. 

K besedi se priglasi vrhovni 
zdravnik Dr. J. M. Seliškar. 
Povdarja, da se nekatera dru-
štva po svojih zastopnikih pri-
tožujejo čez njegovo poslova-
nje. Povdarja, da se je moral 
kot vsi drugi uradniki na po-
dlagi pravil ravnati po določ-
bah zadnje konvencije. Nje-
gov posel, da je bil skrajno te-
žaven, zlasti pri preiskavi no-
vih prosilcev. Omenja, da je 
njegove* poslovanje, ki je bilo 
vedno v korist organizacije le 
v škodo njemu samemu. Po-
jasni posamezne slučaje, nakar 
je predsednik mnenja, da se 
vsak posamezen slučaj rešuje 
posebej ob raznih točkah. 

Ime določenega vratarja za 
posamezna zasedanja se ne 
imenuje? 

Sestra Antonija Likar spravi 
na dnevni red radi neke kandi-
datinje, ki je bila odklonjena v 
pristop po vrhovnemu zdrav-
niku. Po vsestranskem razmo-
motrivanju se sklene ostati pri 
sklepu vrhovnega odbora. 

jo v zvezek, ter. pošlje vsace-
mu društvu po nekaj iztisov. 
Od številke 3 predloži br. Ka-
lan naslednjo resolucijo; 
Konvenciji S D Z Cleveland, O. 

/Pri zadnji konvenciji BDZ 
je bila sprejeta* "Načelna izja-
va" da SDZ temelji na načelih 
zavednega delavstva, ne ozira-
je se na starr ali versko prepri-
čanje. 

Od zadnje konvencije pa do 
danes so priredila nekatera dru-
štva SDZ več banketov in ve-
selic, na katerih * so govorniki 
oziroma glavni odborniki SDZ 
mesto da bi govorili o slogi in 
napredku bratskih društev, le 
vmešavali verska in politična 
vprašanja ter vedno udrihali 
po nekaterih bratskih društvih 
SDZ, ki so druzega »mišljenja 
kakor govorniki. \ 

S tem sejejo neslogo in raz-
por med bratska društva in 
kršijo direktne gori omenjeno 
načelno izjavo SDZ. 

Radi tega stavi društvo "Slo-
van" št. 3. S D Z resolucijo 
sprejeto na društveni seji dne 
27. avgusta 1916, da se* stavi 
točka v pravilih, da se take po-
oblaščene glavne odbornike 
kaznuje z odpoklicem ter se 
j ih na ta način naredi neškod-
ljive SlDZ. 

Članstvo društva "Slovan" 
št. 3. ST>Z je prepričano, da je 
to početje škodljivo za razvoj 
Zveze, ter se s tem ukrepom 
izpopolni načelna izjava. 

Za društvo "Slovan", št. 3. 
S D Z : 

Predsednik Martin Som, 
Blagajnik Rudolf Perdan, 
Tajnik Joseph Skupek, 

Resolucija se sprejme dobe-
sedno z pristavkom, da kadar 
nastopi član pooblaščen od vr-
hovnega odbora, to pa v slu-
čaju javnega nastopa. 

Zadeva br. Jančarja se od-
kloni vsled njegove lastne kriv-
de. 

V zadevi brata John Murni-
ka se sklene ostati pri sklepu 
gl. odbora, društvu pa se po-
vrnejo stroški za izvanredno 
preiskavo. • 

Društvene knjige št. 13 se 
vrnejo v glavni urad. številki 

( D a l j e j p drugi strani.) 
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Osemurni delavnik za delavce. 

Značajna, da revolucijonar-
na prememba se je pokazala v 
Zjedinjenih državah splošne za-
poslenosti v raznih oddelkih 
industrije in vsled prenehanja 
naseljevanja. Prvič v zgodovi-

bogato žetev in delodajalci lah-
ko brez skrbi večajo plačo, po-
sebno ker se zavedajo, da če 
jih delavci danes zapustijo, da 
drugih dobiti ne morejo. 

Pa tudi delavstvo se dobro 

ora v Chicagi do danes. 
Prišel je čas, da premotrimo 

zavednih Jugoslovanov v Zje-
dinjenih državah Ameriških, 
prišel je čas, da se objavijo 
važne poslanice voditeljev in 
prvoborcev za naš narod v Ev* 
ropi, prišel je čas, da se izvede 
jednotna organizacija Jugoslo-
vanov v Severni Ameriki, ki 
se naj tesnejše zveze z izvrše-
no organizacijo Jugoslovanov 
v Južni Ameriki in drugih de-
lih sveta, prišel je čas, da se 
začne narodno delo jugoslovan-
skih izseljencev v Ameriki že 
zdaj spajati z onimi faktorji, 
ki osvobodjajo ter zidajo našo 
skupno narodno jugoslovansko 
državo v Evropi. Prišel je čas, 

Preteklo nedeljo dne 10. sept. 
je priredil Jugoslovanski Sokol 
na Kastlicevih prostorih v 
Euclid, O. svoj drugi letni iz-
let. Ob eni uri popoldne pri-
peljale so kare "cestne električ 
ne železnice mnogo naših se-
vernih bratov Čehov na St. 
Clair ave. in vzhodno 55. cesto, 
kjer jih je že čakala vrsta član-
stva Jugoslovanskega (Sokola. 
Čehov se je udeležilo izleta 
nad 150, 86 članov društev So-
kola Fuegner-Tyrš, Sokol Ha 
vliček, Nova Vlast in Cleve-
land je prišlo v krojih, in tudi 
lepe hčerke tega , ponosnega 

evanje iz prve straani.) 

i Z A P I S N I K II. K O N V E N C I -
JE S. D. Z. 

da se naredi praktična razdeli-1 slovanskega naroda se niso 

ni Z jed. držav se čuti po neka- zaveda položaja. Delavska or-
terih 'krajih pomanjkanje de- ganizacija se je zadnje leto vr-
laveeu. V štirih letih pred voj- lo dobro razširila. Delavstvo se 
no je prihajalo v Zjeclinjene zaveda svoje moči. Četo na-
države na leto povprečno en selj<?nci, ki so tukaj komaj dve 
milijon 200.000 novih naseljen- leti in pol ali tri leta, ki ne zna-
cev. Tri četrtine teh naseljen- jo se govoriti jezika te dežele, 
cev je prihajalo iz južne Evro- se zavedajo, da se morajo or-
pe. Večinoma so bili to neizu- ganizirati, ako hočejo napre-
čeni delavci, in največji del teh dovati. In ti naseljenci danes 
se je razšel po velikih mestih v vedo, da lahko dobijo drugo de-
vz-hodnih državah. , lo v drugi tovarni ako ena to-

Vojna je naseljevanje skoro vama ne postopa zadovoljivo, 
popolnoma ustavila. Tekom z delavci. Danes ne prihaja 
enega leta vojne od#začetkaj pred tovarne dolga vrsta onih, 
vojne do 30. julija i9I'S i e iščejo dela. 
šalo število naseljencev 326.-' In dasi je bilo povišanje pla 
700. Ob istem času pa se je iz- če precej visoko v zadnjih me-
selilo iz Zjedinjenih držav 204. secih, pa se, računa, da bo 
074 izseljencev. Torej imamo) kratkem še večje. Delavci so 
čisti prirastek na naseljencih si pravkar odahnili. Sedaj se 
v enem letu 122.626. Drugo le- šele zavedajo kako lahko do-
to vojne, do 30. julija 1916 je bijo povišanje. T o je oni tihi 
prišlo v Ameriko 298.826 na- štrajk delavca, ki zapusti eno 
seljencev. V istem času pa je mesto.in si poišče drugo, bolj-
Odpotovalo iz Amerike 129765 še. In ko se delodajalci prepri-
oseb. To je prvič v zgodovini čajo, da so danes zgubili nekaj 
Amerike, da je bilo število iz- delavcev, jutri nekaj, bodejo 
seljencev in število naseljencev t začeli sami^ poviševati plačo, 
skoro enako. 'da obdrže delavce na delu. Tn 

T o prenehanje izseljevanja kaj enacega se ni zgodilo v na-
cem stiku z naglim za-, šem stoletju, štrajkov je priča-

ka delavci. Dva mi- ; kovati tudi v bodoče in vse z 
delavcev, ki so bili pri- dobrim uspehom, 

jiižno v prejšnih letih brez de-) Kadar deset delavcev išče 
la, so dobili kmalu delo. Na devet služb, tedij so delavske 
vzhodu in v osrednjem zapadu plače nizke. Kadar pa deset to^ 
se zahteva več delavcev kot se varen išče deset delavcev,' pa je 
jih more dobiti. Na desettiso- delavcev samo devet, tedaj so 
če delavcev bi še dobilo delo, .plače visoke. In ves čas do zad-
toda ni jih nikjer. f njega leta je vladal prej ome-

To je imelo svoj učinek pri. njeni položaj, dočim je danes 
promeni mišljenja med delav- drugače. 
cem in delodajalcem. Neki de-' ln sigurno se lahko reče, da 
lodajalec v Philadelphiji je pred največji dobiček, ki ga bodejo 
kratkim naročil svojim uradni-j delavci dobili, je osemurno de-
kom, da obdrže delavce na de- lo: In ta dobiček bo ostal tra-
lu za vsako ceno. Odbori tr- jen. Povišanje plače se lahko 
govskih in industrijskih zbor- z.gubi, ali delavnik, oeiromai.Vige, ^ faodne prijatelje, da 
nic so prihajali na naselniški delavne ure se ne bodo podalj-f 
otok in razpravljali o naselje-! šale. Ako delavec »krajša svoje 
vanju. V nekem zapadnein me- delavne ure, ima več prilike, da 
stu so se delodajalci zjedinili se izobrazuje, da študira poli-
in so poslali odbor po državi, tična vprašanja, da se bolj za-
ki naj išče delavce, kjer jih nima za življenje okoli sebe. 
more najti, na isti način, kakor In kadar bo delavec dovolj iz-
so kompanije pošiljale zastop- 'obrazen in zaveden, pridejo do 

bri časi za vse na svetu. 

tev sil in dela dokler traja voj-
na, da se najdejo in odredijo 
sredstva, ki so potrebna sedaj 
in pri sklepanju miru. Naposled 
je treba, da se opredelijo zada 
če, ki jih bo imela naša emi-
gracija pri zgradbi naše nove 
skupne in svobodne domovine v 
Evropi. 

i Iz teh razlogov sklicujeva 
midva podpisana, kot odpo 
slanca Jugoslovanskega Odbo-
ra v Londonu, po želji in v 
sporazumu s predsednikom Ju-
goslovanskega Odbora v Zje-
dinjenih državah Ameriških, 
Dr. A, Biankinijem, kakor tu-
di po dogovoru z drugimi na-
rodnimi predstavniki: 

D R U G I J U G O S L O V A N -
V A N S K I N A R O D N I Z B O R 
V Z J E D I N J E N I H D R Ž A -

' V A H A M E R I K E 

za v sredo dne 25. oktobra t. 1. 
.ob 9 zjutraj v Pittsburg. Pa-

Prvi Jugoslovanski Narodni 
Zbor v Chicagi je bil izraz na-
roda, da se reši avstro-madžar-
skega suženjstva in da bode 
sam svoj, svoboden in zjedi-
njen v jedno državo skupno z 
jednokrvnimi brati Srbije in 
Črnegore. Ta drugi Zbor v 
Pittsburgu ima za nalogo, da 
bode, na že postavljenem teme-
lju in po že pridobljenih skuš-
njah, in na osnovi sedanjih pri-
lik, smotra zavednih Jugoslo-
vanov, ki naj bi storili praktič-
ne sklepe o delovanju, o posto-
panju in o organizaciji. 

Na ta drugi Jugoslovanski 
Zbor se poživljajo vsi zavedni 
Jugoslovani: Slovenci, Hrvati 
in Srbi, -ki so ostali zvesti veli-
ki naši narodni ideji, ki so to 
pokazali z delom in obnaša-
njem. Samo taki možje bodo 
itmeli pravico, da sodelujejo pri 
ustvarjanju odredb. 

Poživljamo vse narodne or-
ganizacije, društva in kolonije, 
da pravočasno določijo delega-
te za Zbor. Pozivljemo tudi 

Nadaljevanje iz prve strani. 

Bratje Slovenci, Hrvati 
in Srbi! 

nike, da iščejo naročila in od-
jemalce za svojo robo. 

Delavske plače so hitro na-
raščale. V gotovih vzhodnih dr-
žavah in srednjega zapada do-
bivajo neizučeni delavci od 
$2,25 do $3.00 na dan, a leto 
nazaj so dobivali po $1.60 in 
$1.75 na dan. V železnih indu-
strijah zapadne Pennsylvanije' 
in v vzhodnem delu države 

u 1 
Ohio so bile delavske plače' To danes misli in čuti vsak 
manjše od $2.00 na dan. Tekom naš človek, ki ima zdravo, a ne 
zadnjih štirih mesecev so se te začeno pamet ter odprto a ne 
plače povečale na $2.50. In de- zastrupljeno srce. T o je da-
lavci so poleg tega dobili na nes verovanje in prepričanje 
mnogih krajih osernurno delo vseh poštenih in zavednih Hr-
ž isto plačo. . jvatov, Srbov in Slovencev. 

Mnogo štrafkov je povzroči- Večji, boljši in plemenitejši 
lo zboljšanje plače .krajše de- del prosvetljenega sveta spo-
lavne ure. Na tisoče žensk da-
nes dela v tovarnah, ker pri-
manjkuje moških, a še raje za-

znal je veliko dušo in srce na-
šega naroda, posebno po hero-
izmti Srbije, spoznal je vred-

to, ker kompanije za gotova nost in zvestobo našo ter je 
dela raje jemljejo žens-ke kot občutil v sebi dolžnosti do nas. 
moške, kajti ženske niso orga- Ali tudi mii sami smo se spozna-
nižirane in so zadovoljne z li in iz tega spoznanja klije, 
manjšo plačo kot moški. In če raste in zori naše narodno e-
bodejo današnje delavske pri- dinstvo in naša svoboda. Našei 
like trajale še kakih pet let, te- teške in krvave žrtve niso bile; 
daj bo tekom tega časa povsod zamžtn. 
upeljan osemurni delavnik, kar To kar nam je vsem v duši 
je ideal organiziranega delav- in kar je v času trpljenja iz-
stva. Uspešni štrajki se uprl- klilo mnogotrsno na dan, naj 
zarjajo skoro vsak dan in še se zopet potrdi na slovesen na-
pogosteje se čuje o mirno po- čin, ki naj bode ob enem tudi 
ravnanih ali pa včasih tudi, da obračun našega dosedanjega 
je kompanija "svojevoljno" po- narodnega delovanja v času te 
višala plače. Kapitalizem ima svetovne vojne, posebno pa za 

se takoj podajo na delo, da ne 
bode niti enega mesta, kjer je 
večje število našega naroda, da 
ne bi bilo dostojno zastopano 
na temu Zboru. 

Vsi priglasi in oglasi naj se 
prijavijo in pošljejo na adreso 
naše novo otvorjene "Jugoslo-
vanske Kancelarije", 1402 E. 
40th St. Cleveland, Ohio. 

Mi. smo prepričani, da hoče-
jo z tem dogodkom ameriški 
Jugoslovani, enako Slovenci, 
kakor Hrvati in Srbi, pokazati, 
da razumejo pomembnost ča-
sa, ko se odločuje tudi o naši 
osodi in bodočnosti, in da ho-
čejo biti pripravljeni storiti vse 
in žrtvovati vse, kar morejo in 
znajo, da se naš narod in naša 
domovina osvobodi 'suženjstva 
in nesreče in da se kmalu mi 
vsi najdemo v naši Veliki. Zje-
dinjeni, Svobodni in Srečni do-
movini . 

Temu namenu bo posvečena 
vsaka beseda in vsako delo 
t^ruzega Jugoslovanskega Na-
rodnega Zbora, in za to smo 
prepričani, da bo na njem za-
stopano vse, kar je dobrega, 
plemenitega in poštenega v na-
šem narodu. 

Na svidenje, bratje, na na-
šem Dru<gem Narodnem Jugo-
slovanskem Zboru. 

Cleveland, O. ,10. sept. 1916. 
M. Marjanovič, Dr. N. Zupanič. 

Odposlanca Jugoslovanskega 
Odbora v Londonu. 

Zastopnik za "Clevelandsko 
Ameriko" v Leadville, Colo, 
je naš rojak Mr. Anton Prija-
telj, katerega priporočamo ro-
jakom za pobiranje naročnine. 

sramovale obleči rudečih srajc 
sokolskih, kajti prišlo je z nji-
mi kkkih petnajst do dvajset 
Sokolic. 

Iz 55. ceste se je pričel z god-
bo in dvema sokolskima pra-
porjema na čelu pohod te dol-
ge narodne vojske na Sokolski 
vrt. Tam je Sokolstvo v vzne-
šenih besedah pozdravil zaslu-
žni starosta Jugoslovanskega 
Sokola, brat M. Lah. Povdarjal 
je zasluge češkega naroda, iz 
katerega je izšel mož, katerega 
sokolskih in vseslovanskih idej 
se je oprijelo vse Slovanstvo. 

V imenu češkega Sokolstva 
se je zahvalil brat Pavloff, na 
kar je godba občinstvu in v 
"pozor" stoječemu Sokolstvu 
zaigrala himno "Hej Slovani!" 

Iz sokolskega vrta je kora-
kalo iSokolstvo do 65. ceste, od 
tam pa s cestno železnico na iz-
letni prostor, v Euclid, O . 

. Tam se je vršila javna telo-
vadba, katera je kot navadno 
precizno izpadla. Najprej je 
nastopil pod vodstvom sestre 
Josipine * Jereb dekliški nara-
ščaj, pod vodstvom brata Fr. 
Krašovca deški naraščaj, a na-
čelnik brat J. Nagode je vodil 
telovadno vrsto Sokolstva. 

Po telovadbi se je razvila 
neprisiljena zabava in ples. K 
lepemu uspehu tega izleta je 
mnogo pripomoglo naše vrlo 
in zaslužno narodno ženstvo, 
katero se je Vkot navadno vse-
povsod tmnogt) trudilo. Čast in 
hvala mu! 

Ob 8. uri zvečer so med nav-
dušenimi živijo in nazdar kli-
ci'odkorakale češke sokolske 
vrste. Jugoslovanski Sokol se 
zahvaljuje češkim bratom in 
sestram za njih sokolsko vza-
jemnost, ker so v tako obilem 
številu prihiteli na izlet, v tem, 
ko mora društvo z žalostjo kon-
statirati, da naših, po rodu. kr-
vi in jeziku najbližjih bratov 
Hrvatov ni ibilo med nami. 

Občinstvo se je v poznih ve-
černih urah mirno razšlo. 

Članstvo Jugoslovanskega 
Sokola se je po nesrečni smrti 
bivšega načelnika Vinko Pri-
stova s podvojeno energijo 
oprijelo sokolskega dela. Dasi 
se ima telovadba vršiti le tri-
krat na teden, vendar telovadi-
jo telovadci vsak večer. Posle-
dice te silne vztrajnosti pa tu-
di niso izostale; vrste naših 
telovadcev fahko s ponosom na-
stopijo na sokolskih prired-
bah. Sokolski vrt je vsaki večer 
poln življenja, in ni je lepše in 
pestrejše slike kaikor slika, ka-
tera se nam nudi, ko vidimo ta-
koj poleg mišičastih postav so-
kolskih na drogu in bradlji, ne-
žne mlade postavice našega na-
raščaja, kateri se trudi, da u-
streže vsaki želji oziroma po-
velju svojih vaditeljev^ Tako 
je tudi prav, kajti iz njih hoče-
mio vzgojiti poštene in 'zaved-
ne Slovence, katerf naj na tuji 
zemlji naprej razširjajo sloven-
sko in sokolsko misel, ko nas 
več ne bode. Društvo tudi ape-
lira ob tej priliki na naše . za-
vedne in narodne stariše, da 
pošiljajo svoje otroke ik sokol-
ski telovadbi, kjer se bodejo 
razvili telesno, a njih mlada 
srca bodejo prežeta s čisto in 
nesebično ljubeznijo do našega 
naroda in jezika. Vrli vadite-
lji bodejo vse kost do sedaj, z 
Vesljem in brezplačno poučeva-
li. 

'Ne zaostajajmo za Čehi, kjer 
se je slovanska in sokolska mi-
sel že pri treh generacijah uko-
reninila. 

Slovan na dan! „ 

V 
o« 

6 pa se povrnejo stroški. 
Br. John Marolt je mnenja 

ponovno, da se odstavi g-1." 
zdravnika od vrhovnega odbo-
ra. Predsednik pojasni, da je 
to nemogoče, ker tega ne pri-
puščajo zakoni države Ohio. 
John Marolt $e pritožuje, da 
se mu je delala krivica, ker se 
inuu ni pustilo znižati usmrtni-
no. V tem se vsestransko raz-
pravlja ter konečno sklene, da 
se mu povrne svot i $2.80 iz 
upravnega sklada. Njegovo ne-
zaupnico napram vrh. presed-
niku in zdravniku delegacija 
odkloni. 

V zadevi št. 9. glede nekega 
pristoplega kandidata prizna 
konvencija upravičen društven 
protest. 
konvencija opravičen društven 
vrhovni tajfnik opravičen črta-
ti druzega delegata št. 9. -

Slučaj br. Kunavarja se pre-
loži na popoldansko sejo. 

Sledi ponovna .razprava o 
Odklonjeni kandidatinji št. 11. 
O tem se zaslišijo mnenja raz-
nih zborovalcev ter se s4dene 
konečno izvoliti odbor 5 čla-
nov delegacije, ki nŝ j zadevo 
reši ter predloži popoldanske-
mu zasedanju. V označeni od-
bor so bili imenovani: Fr. Čoš, 
Helena Mali, Anton Bašca, J. 
Korn in John Eržen. 

Zaključek seje ob pol 12. uri 
dopoldne. , 

Ig. Smuk, L. Kušljan, 
zapisnikarja 

IV. Z A S E D A N J E . 

V torek 12. sept. 1916 pop. 
Otvoritev seje ob pol 2. uri 

popoldne. " 
Predsednik otvori sejo, ter 

opominja zborovalce, da se 
vzdrže morebitnih razprav, ki 
bi ne bile v korist Zveze ter bi 
zborovanje le zavlečevale-

Čita se imenik zborovalcev. 
Odsoten Dr. Seliškar, ki je 

prej opravičeval svojo odsot-
nost vsled tehtnih vzrokov. 

Čita se zapisnik prejšne seje 
z malim dodatkom se isti 
sprejme. 

Porotni odbor v zadevi ne-
sprejete kandidatinje št. 11 
predloži -konvenciji sledečo raz-
sodbo : 1 

"Preiskovalni odbor je pri-
šel v popolnem sporazumu do 
prepričanja, da je bilo v vsej 
aferi nekoliko nesporazuma 
ter nekoliko, krivde na tej in 
oni strani. Odbor je mnenja, da 
znale Zveze pomeni delati z 
roko v roku Priporoča, da bi se 
vsa \ zadeva končala ter da 2. 
konvencija nadaljuje z ostalim 
delom". 

Delegacija konča zadevo v 
splošno zadovoljnost. Izjavi 
zaupnico društvu "Danka" , 
kakor tudi vrhovnemu odboru. 

Preiskovalni odbor za želje 
in pritožbe društev predloži 
razne želje društev, -katere se 
odloži na pravila. 

Prečita se obtožba sestre 
Supan, št. 4 napram vrhovne-
mu tajniku, da ni nastopal na-
pram nji, kot prejšnji tajnici 
ta-ko kot bi imel nastopati. O 
tem se razpravlja, konečno o 
tem debato zaključi ter prinese 
na poznejšo razpravo. 

Prečita se pismo br. Ahčina, 
v katerem se pritožuje, ker ni 
njegova žena sprejela podporo. 
Se mu sklene nakazati podpo-
ro. 

Predloži se konvenciji j pro 
test št. 9. napram vrhovnemu 
tajniiku, ker je po njegovem 
mnenju objavil neki članek na-
perjen proti društvu. Zadeva 
se o tem zadovoljno reši. 

Razmotriva se o Primož 5ul-
nu, ki je pohabljen ter • želi 
vstopiti v S. D. Z. Delegacija 
sklene pQ širši razpravi, da se 
ga sprejime v najnižji usmrtntn-
ski sklad, ako v temu državna 
postavodaja ne nasprotuje. 

'Sestra Kromar se pritoži, 
ker je morala neka članica pod-
pisati na pristojno listino, da 
ne zahteva za slučaj gotove bo-
lezni podporo. Slučaj se povolj-
no reši.« 

Za št. 12 poroča br. L. J. 
Pire, da je bil oškodovan neki 
član za $3 bolniške ppdpore, to 
pa vsled pomote krajevnega 

M M M 

Za št. 14 se pritoži br. Korn 
o bolniški podpori nekega čla-
na, kateremu je bila vsled su-
spendacije 'ustavljena. Se skle-
ne ravnati se po pravilih. 

Za št. 16 nima brat Kušljan 
nikakih pritožb, v ostalem se 
pa podvrže sklepom konven-
cije. 1 

Za št 17 poroča Anton Kolar 
o članu Josip Kušljan, ki je bil 
suspendiran, toda ne vsled la 
stne krivde ter je v času sus-
pendacije zbolel Se mu naka-
že podpora. 

Delegat št. 18 Anton Bašca 
nima pritožb ter se podvrže 
sklepom konvencije. 

Sestra Supan izrazi željo, da 
pride v pretres zadeva izklju-
čene č lanke Terezije Sega. 
Prečitajo se v to svrho zapis-
niki vrhovnega, odbora, ki se 
tičejo te točke. Delegacija odo-
bri sklep vrhovnega odbora. 

Za vstop v dvorano prosi 
Mr. Coy, državni pregledova-
lec knjiga Sporoča, da je pre-
gledal zadnje račune organiza-
cije, pronašel vse v najlepšem 
redu ter častital delovanju vr-
hovnega tajnika. Mnenja pa je, 
da ima organizacija preobširen 
tajniški sistem, kar provzroča 
veliko stroškov, obilo dela vr-
hovnega kakor krajevnih tajni-
kov. Uverjen je^sda se ta si-
stem lahko izdatno _ skrajša. 
Častita naši organizaciji, ki je 
ena izmed najboljših obstoje-
čih organizacij v državi OT110 
ter njeno premoženje presega 
daleč vse zahteve državnih za-
konov. 

Odgovarja na .posamezna 
vprašanja zborovalcev, ter odi-
de z zagotovitvijo, da je pri-
pravljen ob vsacem času ustre-
či želji zborovalcev, kakor po-
zneje tudi vrhovnim odborni-
kom. 

Predsednik zaključi zboro-
vanje ob pol 5. uri popoldne. 

Ig. Smuk, L. Kušljan, 
zapisnikarja 

V . Z A S E D A N J E . 

V sredo, dop. 13. sept. 1916. 
Predsednik otvori zborova-

nje ob 8. uri zj«traj. Povdarja, 
da najtežje "delo »konvencije, 
namreč pritožbe društev in po-
sameznikov je končano ter iz-
razi nado, da bode vse ostalo 
delo končano z najlepšim vs-
pehom. 

Čit^jo se imena uradnikov in 
delegatov". 

t Slpdi čit^nje zapisnika. 
Zapisnik se z malimi • dodatki 
in popravki sprejme. 

Prečita se sledeči brzojav: 
' ^Sprejmite iskrene častitke 

od zborujoče JSK Jednote. Ži-
veli!" Geo. L. Brozich. 

Vname se razprava sporne 
točkf med sestro Supan in med 
vrhovnim tajnikom. Po daljši 
razpravi se debata o tem po-
voljno zaključi. 1 

Istotako se povoljno konča 
razprava vrh. tajnika in delega-
ta Št. 9. 

Zadeva ponovno predložena 
po delegatu John Kornu glede 
neke bolniške zadeve se prelo-
ži na razno. 

Na dnevni red pride čitanje 
pravil. 

Podpredsednik br. Kogoj 
je poverjen Čitati pravila od 
točke do točke. 

Načelna izjava ostane z sle-
dečim dodatkom: 

Slovenska Dobrodelna Zveza 
temelji na načelih zavednega 
delavstva, ne oziraje se na stan, 
versko ali politično prepriča-
nje. 

Načelna izjava se spremeni 
le tedaj, aiko v to glasujejo tri 
konvencije zaporedno z dvetre-
tjinsko večino glasov. 

Pravila. 

Točita 1) se glasi sledeče: 
Konvencija je najvišja postav-
na oblast, katera sestoji iz de-
legatov in vrhovnih odborni-
kov SDZ. 

Točka 2) se spremeni v toli-
ko': Konvencija delegatov ima 
popolno moč in pravico dela-
ti, spreminjati in razveljavlja-
ti vse. postave in pravila za vla-
danje, gospodarstvo,' disciplino 
in kontrolo SDZ, za vsa njena 
društvo, člane in članice, kate-
rikoli državi ali- kraju, kjet 
SIDE posluje ter da uveljavi in 
razveljavi vse postave in pra-
vila odobren^ na konvenciji ka-

tudi jaredbe in odločbe 

sti pravil. 
Sestava. 

Točka 3) Konvencija je 
stavljena iz sledečih članov, ka-
teri morajo biti vsi v dobrem 
stanju Zveze in sicer: • 

1) Vrhovni uradniki ex-offi-
cio za časa svojega urada. fjS 

2) Vsako društvo je opravi-
čeno do enega delegata. Dni* 
štvo z sto člani je opravičeno 
do dveh delegatov, z 150 čla-
nov do treti delegatov itd. 

3) Društva si volijo namest-
nike. V slučaju, da delegat ne 
more biti na konvenciji priso-
ten, njegovo hiesto zavzame 
namestnik, kdorkoli član ali 
članica je imela pri društvenih 
volitvah za izvoljenim delega-
tom najvišje število glasov. 

V slučaju, da prvi namestnik i 
ne more biti prisoten, njegovoJ 
mesto zavzame oni član, ki je^ 
imel za njim najvišje število^ 
glasov. 

Seja zaključena ob 11. uri 
dopoldne. 

Ig. Smuk, L. Kušljan, 
, zapisnikarja 

VI. ZASEDANJE. 

Predsednik otvori sejo ob 1. 
uri popoldne. 

Čitanje imen zborovalcev. 
Opraviči se odsotnost dr. Se-

liškarja in to vsled tehtnih 
vzrcrfcov. 

Čita «e zapisnik, ki se do-
besedno sprejme. 

Preide se na pravila. 
Točka 4) Delegati in na-

mestniki morajo biti izvoljeni 
meseca maja in junija konvenč-
nega leta. Imena delegatov se 
pošlje na vrh. urad najkasneje 
do 1. julija istega leta. število 
članov koncem meseca aprila 
v letu konvencije se vpošteva 
pri volitvi delegatov. Pri tej 
volitvi se ne vpoštevajo sus-
pendirani člani. 
Točka 5) Vrhovni odborniki: 

Vrhovni uradniki 
Točka 4) 'Vrhovni uradni 

SDZ so: predsednik, podpredj 
sednik, tajnik in blagajnik. 

Drugi odstavek te točke 
Volitev, čas, uradovanje. 

Točka 5 se črta. 
Zborovanje izvaredni shod 
Točka 6) V drugem odstav-

ku odpade sledeče: ter z dovo-
ljenjem vsaj ene tretjine vr-
hovnih odbornikov. 

Vrhovni odbor čas urada. 
Točka 7) Prvi odstavek o-

stane. , • 

Drugi odstavek se glasi: 
Zbor delegatov pri vsakem tri-
letnem zasedanju izvoli izmed 
sebe 9 odbornikov: 3 v nadzor-
ni, 3 v finančni in 3 v porotni 
odbor. Ti uradniki ostanejo v 
uradu tri leta. dokler njih na-
sledniki niso nastavljeni. 

Moč in pravica. 
Točka 8) Beseda postajami 

se spremeni z društvi. Črta se: 
Odločitev celotnega vrhovne-
ga odbora v slučaju kaike ob-

Zborvanje izvanredni Shodi, 
po pravilih bo neprekljicljii 
in finalna. 

Seje. 
Točka 9) 'Se pristavi: 
Večina odbornikov seje tvo-

ri sklepčnost. 
. Člen II. 

Različne odredbe. 
Točka 10) Se črta sledeče: 

ter bo ex-offico član vseh od-
borov konvencije in vrh. urad-
nikov, 

.Spfememba in ovrženje. 
Točka i r ) Prvi stavek se čr-

ta, drugi pa doda k ustavi. 
Člen III. \ 

Sklepčnost-
Točka 12) Se glasi sledeče: 

Veqina vseh delegatov in vrh. 
odbornikov tvori sklepčnost 

Točka 13) odpade. 
Poverilne listine. 

Točka 14) Namesto člana 
konvencije se glasi člani vrhov-
nega odbora. 

Točka 15) se glasi sledeče: 
Vspored zborovanja konvenci-
je sestavi vrhovni odbor naj-
manj dva meseca pred zboro-
vanjem ter g*a razpošlje pod-
rejenim društvom; vendar pa 
konvencija ta vspored lahko 
'spremeni. 

Točka 16) Odpade. 
Plača uradnikom. 

Točka 17) Zbor delegatov 
bo po svoji razsodnosti dolo-
čil plačo onim uradnikom 
delegatom, ki so do tega upra-
vičeni ! 

Zadnji odstavek odpade. 

Dalje na tretji strani. 

t 
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Sedež: CLEVELAND, OHIO 
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VRHOVNI U R A D N I K I : 

-JPRHDBHDNIK: JOHN G O R N I K . 6105MT. CLAIR AVBNTJM. 
PODPREDSEDNIK: PIMMOŽ K O O O J, 3904 ST. CLAIR AVE. 
TAJNKK: FRANK H U D O V E R N I K , 1081 EA8T 6tod ST. 
BLAGAJNIK: JERNEJ K N A U 8. 1061 EAST 62nd STREET. 
VRH. ZDRAVNIK: J. M. 8 ELift lKAR. 6117 ST. CLAIR AVE. 

O D l O f t N I Ki: 

Frank M. JAKJIč, 1208 Norwood Rd. Joe. RUS 66)19 Bonn« ave. 
Frank ZORIČ, 5009 lFroM*r are. Frank OBRNE, 6033 Bt. Clalr ara. 
Anton G-RDINA, 6127 St. Clalr ava. Isaac 8 M UK, 1061 Addison Rd. 

Anton OflrniR, 1168 E «l*t St. 
e«da vrhovnega odbora se vrtijo vsako četrto nedeljo • mesecu 

<* 9.30 dopoldne • pitani vrhovnega urada. 
Pisarna vrhovnega urada 11068 E. 62nd St drago nadstropje, a* 

dij. Cuyahoga Telefon Prferceton 1876 R. 
Val dopisi, druge uradna stvari In denarne nakaraloa, naj ae 

pošiljajo na rvrhovnega tajnika. 
Zrealno glaallo: "CLEVELANUDCA AMERIKA" 

ggrr:- .r- , -rrt t - - r -.-.^S^Ssi 

Nadaljevanje iz J. ttraai. 

Clen I V . 

Vrhovni predsednik. 

Točka 18) Prvi odstavek 
ostane, i .) Podpisuje vse na 
vrhovnega blagajnika izdela-
ne nakaznice, določene na kon 
venciji ali pa od celotnega od-
bora in pa za izplačanje raču-
nov, ki so redno potrjeni. Pod-
pisuje zajedno z blagajnikom 
in tajnikom vse čeke, v vredno-
sti sto ali več dolarjev in pod-
pisuje vse nakaznice finančne-
ga odbora. Te nakaznice bodo 
na formatih, potrjene od Odbo-
ra. 

Vsi ostali odstavki poroštvo 
te točke sprejeti. 

Vrhovni podpredsednik. 
Točka 19) K sklepu točke se 

pristavi: in vrhovnega odbora. 

J Vrhovni tajnik. 

Točka 19) Tajnik vodi na-
tančen in vesten zapisnik vseh 
vrh. odborovih sej. 

2) Zapisuje prošnje za spre-
jem. Vodi natančen zapisnik 
prvotnih prošenj za sprejem 
kandidatov komu se izplača 

J. W. Se vzamejo na znanje. 
Predsednik zaključi zboro-

vanje ob 4. uri popoldne. 
Ig. Smuk, L. Kušljan, 

zapisnikarja 

(Dalje (prihodnjič.) 

"Junakom čast!" Edinost z 
dne 22. jul i ja: Brali smo v Ta-
gespost sledeče; Naši floti se 
moramo zahvaliti, ker je še 
vsa naša. obala v naših rokah. 
Junaki so to, kakor so bili oni 
pred 50. leti. "Tages-post" po-
ziva narod, da se zahvali tem 
junakom, ne samo z besedami. 
List obrača pozornost na dej-
stvo, da vojna mornarica ne 
sluzi samo vojnim namenom 

Nanzanilo in zahvala. 
Tužnim srcem naznanjamo 

žalostno vest, da nam je nemila 
smrt odvezala dne 8. sept. pre-
ljubo mater in hčerko 
Antonijo Trček, roj Činkole. 

Rojena je bila leta 1893 v 
Ljubljani, tukaj je bivala 16 let. 
Pred 10. imeseci je nemila smrt 
pobrala njenega soproga in se-
daj po več mesečni hudi bolez-
ni je sama mirno v Gospodu 
zaspala za večno. Bila je zve-
sta članica dr. Mar. Vnebovze-
te, št. 103 JSKJ in članica dr. 
Mir, št. 142 SNPJ, kateri dru-
štvi ste ji priredili krasen spre-
vod dne 11. sept. Tem potom 
se najprisrčnejše »zahvaljujemo 
vsem društvenim sestram in 
bratom kakor tudi sorodnikom, 
znancem in prijateljem, ki so 
jo v tako polnem številu spre-: 
mili na pokopališke. Zahvalju-
jemo se A. Grdini za krasen 
sprevod in njegov trud. Najlep-
ša zalhvala tudi darovalcem 
vencev, katerih je bilo tako le-
po steyilo. Zahvaljujemo se tu-
di onim, ki so jo obiskovali in 
tolažili za časa njene mučne 
bolezni, žalujoči ostali: 
Ivanka Trček, hčerka, stara 5 
let. FrančiSka Komačar, se-
stra. Mihael, Ivana Činkole, 
stariši. 

Bodi ji lahka tuja zemlja. 

= 

Dr. LE. 
SIEGELSTEIN 
3. NADS. PERMANENT BLDG. 

746 E U C U D AVE. 
bttm E. 9th St. 

KRONIČNE IN KRVNE 
BOLEZNI SE 

ZDRAVIJO 
Na iati način in s istimi 
aparati liet zdravijo v 

VELIKIH SANITORI. 
JIH V EVROPI 

U r a d n e u rat 

9. de 4. pop. 
7. do S. sveC. 
10. d* 12 dop. ob nadajjah. 

Ixre£it9 ta oglas, da 
n« pozabit9 nasloxfa 

Išče ae slovensko dekle, ki zna 
angleško, za v -zlatarsko trgo-
vino. Stalna služba. Hueter 
Jewelry Co. 5372 St. Clair ave. 

(x86) 

NESPEČNOST 

ali insormnija je zelo navadna 
prikazen pri nervoznih ljudeh. 
-Odpravite ta stan z rabo Seve-
rovega Nervotona (Severa's 
Nervoton). Kakor je videti po 
imenu je to zdravilo živčna to-
nika, katera se je izkazala zelo 
izborna pri zdravljenju onemo-

- , . n . . glosti, histerije in nervoznosti-
ampak* tudi trgovskim. Po skle-l£. ' 1 , . . , .. 
~ • . . - 1 Cena $1.00 v vseh lekarnah ah 
pu miru bo vse drugače. 

" in graškemu listu bo morda 
znano, kje so se rodili ti juna-
ki" nastavlja "Edinost". Men-
da bo Tagespošti znano, komu 
dolguje Avstrija hvalo. Nihče 
ne more zanikati, da obstoji 
osobje naše mornarice večino-
ma iz hrvatskih in slovenskih 
junakov. In ta naš narod na 
jugu hoče živeti svoje narodno 
življenje, da se razvija na po-

od nas. <W. F. Severa Co., Ce-
dar Rapids, Iowa. 

usmrtnina, znižanja posmrtnin, j dlagi lastne kulture. Zahvala, 
zvišanja posmrtnin, umrlih ter katero želi Tagespošta, da jo 

izkaže država, ne sme biti sa-
mo ekonomskega značaja, kaj-
ti vsak narod ima poleg svojih 
materijalnih potreb tudi take, 
ki so etičnega značaja- Poleg 
hlebca kruha zahteva narod 
tudi duševne hrane. A k o se da-
je samo hleb kruha in druzega 
ne, se to pravi z levo roko da-
jati, z desnico ubi jat i . . . Neče-
mo tožiti, nečemo črne retro-
spektive. "Tages-post" to dobro 
ve, kajti ona je glasilo nemških 
nacijon^lcev, ki so bili več de-
setletij v borbi proti našemu 
narodu na jugu monarhije. To-
da ona ve še neka/ druzega. 
Tagespošti je znan program, 

črtanih članov, ikakor tudi za-
pisnik prošenj za sprejem v bol-

< niški in odškodninski oddelek 
ter vseh s temi zadevami tičo-
čih se listin. 

štev. 3 in 4 se črtajo. 
5) Napravi se nova točka: 

Vodi vso korespodenco tičočo 
se gl, urada, med podrejenimi 
društvi in pritisne na vse urad-
ne listine zvezini pečat. Razpi-
suje vse določene asesmente. 

5) Prejema vse redne in iz-
vanredne asesmente ter vse 
druge dohodke, katere društva 

^ o l Ol je jo Zvezi daja pobotnice 
i n sem krajevnim blagajnikom 
^ter iste, pošlje predsednikom 

V tem momentu, ko se prizna-
jo izvanredne zasluge za o-
brambo domovine, se mora za-
hvaliti temu narodu s tem, da 
se mu prizna ravnopravnost in 
narodna svoboda, do katere so 
pripomogli naši sinovi s svojo 
krvjo! 

pddrejenih društev. Tajnik ne katerega je sestavil nemški 
sprejme nobenih uplačnin, ra-j "Volksrat" glede bodočega 
zum če so mu iste poslane po- preustroja monarhije. Tages-
tom poštnih Money Ordej ali post bi morala zapisati tako: 
official ček, nakazan na polno 
ime »Slovenske Dobrodelne 
Zveze. 

6) Koncem vsacega tedna 
izroči blagajniku, poterVi ko je 
nastavljen, vse dohodke, ka-
tere je sprejel na katerikoli na-
čin, ki spadajo k SDZ. 

7) Vodi natančen račun med 
vsacim podrejenim društvom, 
vrhovnim uradom in vrhovnim 
blagajnikom. 

8) Se sprejme. 
9) Pobira svoto 25c za vsako 

zdravniško preiskavo ter isto 
vknjiži v upravni sklad. 

10) V začetku se pristavi: 
(hrani zvezini pečat. 

11) Se sprejme. 
12) Dodatek: ter vse čeke. 
13) Sfe sprejme. 
14) Se pristavi: in konvenci-

ji. V pravilih se navadno rabi 
beseda poroštvo mesl^ bonda. 

15) Se sprejme. 
Vrhovni blagajnik. 

Točka 21) Mesto celotni vrh. 
odbor se glasi: konvencija. Za 
izraz denarja se rabi vedno do-
hodki. 

Večerna dola za angleščino. 

Slovenski učitelj bo letos po-
učeval rojake v angleščini tri 
večere v tednu, v pondeljek, 
sredo in petek in sicer v mali 
Knau&ovi dvorani, 6131 St 
Clair ave. 

Učenci se bodo vpis avali v 
pondeljek, sredo in petek od 7. 
do 8. ur.e zvečer. Reden pouk 
se prične v pondeljek 25. sep 
tembra- Šolnina je dovolj niz-
ka, da se lahko vpiše vsak, ki 
ima veselje do angleščine. 

Slovenska večerna šola. 
(112) 

POZOR! 
Vsem cenjenim rojakom se 

vljudno naznanja, da priredi 
Slovenska Mlada Godba v ne 
deljo, 17. sept. piknik na Re-
charjevi farmi. Vljudno vabi 
mo vse Slovence, da se tega 
piknika v velikem številu ude-
leže, ker čisti prebitek je na-
menjen za godbine potrebšči-
ne in njen poduk. (109!1 

Na prodaj so sodčki za žganje 
držeči po 50, 30, 25 in 10 ga-
lonov. A. Cohn, 5819 St. Clair 
ave. (x TO8) 

Naznanilo in priporočilo. 
Cenjenemu občinstvu nazna-

njali, da sem prevzel gostilno 
in restavracijo od Wm. Hop-
pert na 964 Addison Rd. Pri 
meni se bode vedno dobila sve-
ža pijača ter dobra in tečna 
hrana kakor tudi izvrstna po-
strežba. V obilen poset se pri-
poročam s (112) 

FRANK PREVEČ, 
964 Addison Rd. 

Dekle dobi delo, oglasi naj se 
pri F. Čeme, 6033 St. Clair ave. 

I&čem stanovanje s 6 do 8 sob, 
vzamem v najem tudi celo hišo. 
Vprašajte za Jakše, 2474 E. 
39th St. ( n o ) 

Dva izurjena krojaška pomoč-
nika se takoj sprejmeta pri 
Frank Stenko, 15406 Calcutta 
ave. ( n o ) 

l 1 2) drugi odstavek se črta. 
Vrhovni zdravnik. 

Točka 21) se pristavi: in od 
države. 

Prečitajo se pozdravi konven-
ciji člana Anton Jankoviča in 

l>va fanta se sprejmeta na sta-
novanje in hrano. 5351 St. 
Clair ave. ( " 3 ) 

POZOR, LORAIN, O. 

Vsem Slovencem v Lorainu 
naznanjamo, da je 

MR. LOUIS BALANT, 
1633 E. 31st St. 

naš polnomočni zastopnik za 
Lorain, O. pooblaščen spreje-
mati naročnino, tiskovine in 
oglase in sprejemati plačilo za 
to. Priporočamo ga rojakom 
kot poštenega in zvestega za-
stopnika. 

Uprava "Clev. Amerike." 

ALI SE SELITE? 

Kadar se selite ali kadar bi 
potrebovali kako expresno de-
lo, obrnite se na mene, ker vam 
takoj točno in pošteno postre-
žem. Prevažam lahiko najtežje 
stvari. (Fri.) 

JOS KOTNIK) 
1057 E - 6 i s t S t 

Tel. Princeton 1276 W. 

"Čas je edina slovenska re-
vija v Ameriki, posvečen za 
pouk, napredek in . znanstvo. 
Naročite se na ta velezanimivi 
list pri "Čas" 2711 So. Millard 
ave. Chicago 111. ali pa na 6033 
St. Clair ave. Cleveland, Ohio. 
Naročnina $1.00 na leto. 

Iščejo se zanesljive osebe po 
slovenskih naselbinah, ki bi na-
birale naročnike za ta velezani-
mivi list. (Fri.) 

Dekllp dobi stanovanje. 5908 
Bonna ave. (112) 

CENIK MALIH OGLASO\f. 
I6C1 SE OBLAVCk VSE VRSTE, 

do 25 beaed ali 6 vrat 
1. krat po 40c. 
3 krat po 860 
6 krat po 30c. 

vaafca nadaljna vrata po Qc. 

W DELO I6CEJO VSE VRSTE, 
do 26 beaed ali 6 vrat. 

1 krat po 20c 
3 krat In več po 17c. 

vapka nadaljna vrata po Sc. 
Š Č B T 8 E ObbAJO IFC NA H R A W O 

SE S P R E J M E J O , 
do 25 beaed ali 6 vrat. 

1 krat po ,.26c 
3 krat ta več po 20c. 

Vaaka nadaljna vrata po 4c. 
V NAJEM SE ODDA, HIŠA, *TXKO-
VANJE, TRGOVINA, Itd. NAPRODAJ 
HIŠA, TRGOVINA, FARMA, KONJI 
IN DRUGO. JSCE SE 08E6E, 2GUB 
LJENO, IN ORUOO NEOZNAČENO, 

do 25 beaed all 6 vrat. 
jI krat po 60c. 
3 (krit po..... 42c. 
6 krat ln več po 35c. 

vaaka nadaljna vrata po 7c. 
IŠČEJO BE"~TRG0VSKI SOLASTNI-
KI ALI DRUGE DENARNE PRILIKE 
— PREKLICI IN DRUGE OSEBNO 
«TI. 

do 26 beaed ali 6 vrat.. 
1 krat po 60c. 
3 krat ln vod po ..|1j60 

vaaka nadaljna vrata po 10c. 
Z A H V A L E IN SIRTVAŠK 

NAZNANILA. 
Vaaka vrata po 6c. 

Za večkrat ae lata cena pomnoži. 
bRUŠTVtNA NAZNANILA. 

lkrat po 4c vrata 
Za voCkrat po 3c vrata 

T do 5 beaed ae računa ena vrata. 

NAZNANILO. 

Tem potom se opozarjajo vsi 
člani Slovenske Narodne Čital-
nice, ki še niso vpiili že več 
mesecev izposojenih knjig, da 
jih nemudoma vrnejo. Knjige, 
katere je Čitalnica nabavila s 
svojimi pičlimi doliodki, velja-
jo mnogo denarja. Ako se knji-
ge v kratkem ne vrnejo, bo od-
bor prisiljen nastopiti drugo 
pot. (Fri-109) 

SloV. Narodna čitalnica. 

VELEVA2NA 
KNJIGA. 

Izšla je velevažna 
knjiga za ameriške Slo-
vence, pod naslovom 

"Slovenija Vstani!" 
delo našega slovenske-
ga učenjaka' in delav-
nega Jugoslovana dr. 
Niko Zupaniča. Ta knji-
ga bi morala priti v 
vsako slovensko hišo v 
Ameriki. Ta knjiga bi 
morala biti evangelij za 
ameriške Slovence, kar 
se tiče naše Jugoslovan, 
ske politike! Nad sto 
strani obsegajočo knji-
go krasi pet izvrstnih 
slik velikega pomena. 
To knjigo dobijo v ro-
ke slovenski ujetniki v 
Rusiji. 5000 knjig je po-
slanih v Rusijo Sloven-
cem. 5000 knjig je na-
menjenih a m e r i š k i m 
Slovencem! Bratje, sezi-
te po tej knjigi, ki ve-
lja le 50 centov. Zraven 
dobite veliko mapo ju-
goslovanske zemlje f Na-
roča se pri nas, ali pa 
naravnost od Dr. Niko 
Zupaniča, 1369 E. 40th 
S t Cleveland, Ohio. 

' D E L O ! 

Dekleta stara 18 let ali več 
dobijo takoj delo v tovarni. 
Plača $1.50 in več na dan. 
Lake Erie Iron Co. 9I5 E. 63. 
St. severno od St. Clair (110) 

POZOR, SLOVENCI! 

Cenjenemu slovenskemu ob-
činstvu uljudno naznajam spo-
daj podpisani, da sem odprl tr-
govino z navadnimi kolesi in 
motornimi kolesi. V zalogi do-
bite vedno prve vrste kolesa, 
ki so garantirana in po zmernih 
cenah. Uljudna in točna po-
strežba cfo vsaJcem času. Pre-
vzamem v popravil^ vsa kole-
sa- Popravilo je točno, zaneslji-
vo in garantirano. 

Naša posebnost je izdelava 
finih bakrenih kotlov kot ste 
jih imeli v stari domovini, ka-
tere izdelujem v vašo največjo 
zadovoljnost, ker sem izučen 
v tej stroki. Popravljam vsako 
vrstne kotle. Posebno se pripo-
ročam slovenskim hišnim go-
spodarjem za napeljavo nQvih 
strešnih žlebov ali pa za po-
pravljanje istih po ja'ko zmer 
nih cenah. Enkrat naročite pri 
nas in zadovoljni bodete z na-
šim delom' in bodete še prišli. 
Izddujem tudi posebne kotle 
za kuhanje žganja, nakar po-
sebno opozarjam. Priporočam 
,se rojakom v obilno podporo 
in naročila. 

S spoštovanjem (108) 

A. JANEŽIČ, 
6525 St. Clay: ave.' 

Slovensko dfkle dobi službo s 
hrano in stanovanjem v groce-
riji. Plača po dogovoru. 16001 
Holmes ave. Collinwood ^109) 

S L O V E S K I K R O J A Č ! 

Cenjenemu občinstvu se u-
Ijudno priporočam s svojo kro-
jačnico. Obleke izdelujem po 
meri, garantirane da pristoje. 
Krasna zaloga lepih jesenskih 
vzorcev. Pridite si pogledat 
blago. Trpežno, garantirano 
delo, in zmerne cene. 

F R A N K G O R N I K , 
slovenski krojač, 

trgovina z moško opravo in 
čev/ji. 6113 St. Clair ave. 

HIŠA N A P R O D A J . 

V slovenski naselbini, pri-
pravna za 4 družine. Renta na 
mesec $44. Cena $4800. Roja-
ki, poslužite se .tega prostora, 
lisa je ravno zraven Sokolsike-
ga vrta, v dobrem redu, pri-
pravna za vsakega Slovenca. 
Vprašajte pri John Z^tlich, 1376 
Marquette Rd. in 55. St- (110) 

PREKLIC! 
Jaz spodaj <po*dpisana s tem 

izjavljam, da ne vem ničesar 
žaljivega proti značaju ali do-
bremu imenu Katarine Blatnik 
cakor tudi, da nisem nikdar 

govorila take besede, katere bi 
se naslanjale na njen značaj ali 
dobro ime. Ako bi bila kateri-
krat kaj tacega govorila, tedaj 
so bili taki govori ali izjave po-
polnoma lažnjive in s tem pro-
sim Katarino Blatnik za od-
puščanje za vsako tako besedo 
ali izjavo, katero bi mogoče iz-
rekla proti drugim. S tem se 
tudi zavezujem, da ne bom ni-
cdar več kaj žaljivega govorila 
)roti njej. 

MARY ČESEN. 
Priče: J. Morgenthau, 

Tillie Boston. 

POZOR! 
Cenjenemu občinstvu vljud-

no naznanjam, da boder.. na 
novo otvoril kavarno in resta-
vrant. Pri r:eni bode kuhinja 
>rve vrste in sp oh bodem sku-
sili svoie cjr.jonc goste V vt-eh 
ozirih zadov >!,iti. Toraj pri-
dite, poskusite in potem *ami 
sodite. Nasvificn;c v soboto ob1 

riliki velike rioritve. Se pri-
poročam (XI09) 

JOSIP LIKOZAR, 
5816 St- Clair ave. 

Bivši prostor M. Poljanec. 

NAZNANILO. 
Cenjenemu občinstvu vljud-

no naznanjam, da sem prevzel 
cegljišče o d ^ n t o n Sveteta, na 
St. Clair ave. in 55. cesti. Ob-
činstvu se priporočam, da tudi 
mene tako pogosto obiskuje 
kot je mojega prednika. Se 
vam priporočam (109) 

JOS. ZUPANIČ. 

= = = = = = = = 
Sprejmejo se agentje z dobrim 1 
zaslužkom. Plača se na dan, 
teden aH mesec. Vprašajte od 
8-11 dopoldne pri H. M. Paul 
ali.pa V. O. Miller, 5614 Scovil 
ave. (109) 

V 
ska pre 
hlev za tri 
Proda se 
je se poz ve na 6120 
nasproti slov. cerkve. 

Kaj pomeni to znamenje za vas? Če 
pomeni denar izplačen iz žepa v korist 
vaših dolgov, bo varčnost kmalu pri-
pomogla, da se bo denar plačal • v*$ 

iep kot obresti na vaš denar. 
Dajte, da vam pomagamo, da 
pomeni to znamenje 4- odstotka 
dobička za ves. 

M 

^ C l e v c f a i t f t 
® r u * t C o m p a n y 

Preko 122.000 ulagateljev. 

N E P O Z A B I T E , 
da sedaj vsi potrebujete nove klobuke. Mi ima-
mo zalogo lepih jesenskih in zimskih klobukov, 
ki so najnovejši vzorci in po najnižjih cenah. 

WARNERS MILLINERY, 
5820 St. Clair Avenue, blizu East 55. ceste. 

Podružnic: S30S HALE AVE. 
a 

Wood 7S3 R Princ.j.n 1944 W 

B R A T A KUNSTEL 
new Vork Dry Clearing £o. 

Priporočava M c«nj*n«m občinstvu m £ii£anj«, likanj« in popravljanj« 

f M O S K I H IN ŽENSKIH OBLEK*"] 

V»e dalo avriimo • pfrpolno sadovoUnoat. Fino dalol Nizka cana. Prida-
roo iskat in pripaljamo na dam. 0220 3T. CLAIR AVENUE 

TEL. PftlNCZTON 1US-L 

t odi 

1 = 
/Seeee 

F R A N K ČERNF 
P M SLOVENSKA TRGOVINA J L ^ 

S FINIMI URAMI, DIAMANTI, GRAMO-
FONI, SREBRNINO IN ZLATNINO. 

6033 St. Clair Are. t 
Kadar želite kupiti dobro uro ln drugo zlatnino, Colombia 

grafofone, plolČe • vteh jezikih, poacbno importirane slovenske 
ploiče |g stare domovin« ter v te • to stroko spad̂ JoCe predmete, 
obrnite s« zaupno na svojega rojaka. Prodajam tudi aa mesečna 
odplačilo. Točno popravljanje ur, zlatnine in grafofonov. Vsako 
blago jejamčeno. 

M i m i i M i t i H i i i i m m <aeeeeeeeeeeeeee 

Jo s. Konrad & 
H« Keržič Co. 

4302 Taync Ave. 

Se priporočamo rojakom v popravljanje in barvanje 

vosov in avtomobilov. Splošna kovaška dela. Delo 

točno in jamčeno. Izrekamo tudi najsrčnejšo za-
" »lil ,,i i t , 
hvalo naiim obrekovalcem. 

. tk .-v.. . 4 • ."..v. ML* kkms^Jt^M 'išŠkti^J&Li* 
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ŠT. 47. 
Roihait. 

SPISAL J. STORER CLOUSTEN. 

X X X . 

Turistično opravljen in opre-
mljen je stopil signor Dado di 
Fresco iz svoje hiše; imel je 
karirane hlače dokolenice, 
klobuk s peresom, pod eno ro-
ko pu|ko, na levi rami lestev, 
ki jo je naslonil ob vrtni zid-
Splezal je- na lestev in pregle-
doval vrt, zakaj najprej je ho-
tel vrt rekognoscirati. Potem 
je nabasal svojo puško. 

Zdaj se je vnel ogenj v nje-
govih očeh; za okni knjižnice 
je bil zapazil človeško glavo. 
Odločil se je hitro; sedel je na 
zid, postavil lestev na tuji vrt, 
splezal doli in previdno krenil 
proti hiši št. 47- T a m je lestev 
zopet prislonil ob zid in sicer 
pod prej omenjeno okno — bi-
la je ravno dosti velika. Ne da 
bi se kaj prenaglil, a tudi ne 
da bi se kaj obotavljal, je sple 
zal gori — srce mu je začfelo 
šele utripati, ko je zagledal mo 
rilca, ki mu je kazal hrbet, ker 
je bil obrnjen proti kaminu; vi-
del je, da je duhovsko oblečen 
in da v kaminu sežiga neko 
knjigo. 

• Tu ni bilo več premišljeva-
ti, tu je bilo treba kaj storiti. 
A kaj ? če bi pri oknu skočil v 
soljo, bi morilec seveda pobeg-
nil pri vratih. Ena sama pot je 
bila odprta; morilca na mestu 
ustreliti. Nameril je puško in 
»kozi zaprto okno ustrelil. 

Hrabri .pevec pa dveh mo-
mentov ni upošteval, prvič, da 
je stal prenizko in drugič, da 
puška pri strelu naizaj udari. 

Bum! Dado di Fresco je za-
čutil na svoji rami strahovit 
sunek in je vznak zletel z lest-
ve. Od tega trenutka ni niče-
sar več videl in ni ničesar več 
čutil. . 

K o je prišel zopet k sebi, je 
ležal na rokah svoje jokajoče 

gnore, dočim sta stala kraj 
njega Feliks Chapel in policij-
ski nadzornik Bray. 

"Živi," je kričala signora. 
"Hvala bogu, da živi." 

Ljubeča signora je bila v 
svojih sklepih tako hitra, kakor 
njen soprog. Komaj je bil ta 
splezal na sosedni vrt, je sig-
nora telefonično poklicala po-
licijo in nadzornika Bray je 
prišel ravno prav, da je pobral 
z lestve padlega junaka in ga 
spravil zopet k zavesti. 

K o je umetniku postalo ma-
lo bolje, je podal natančno po-
ročilo o svojem doživljenju. 
Ravno ko je hotel ustreliti, se 
je morilec obrnil, skočil nanj s 
satansko besnostjo, mu iztrgal 
puško iz rok in izačel z njo biti 
po njegovi rami, kličoč: Tako, 
bom pa še enemu vfcat zavil. S 
temi besedami je pobegnil. 

•Policijski nadzornik je z 
ostrimi pogledi premotril umet-
nika, njegove hlače-dokolenice, 
klobuk s peresom in naposled 
—i okno. 

"Saj okno niti odprto ni," je 
rekel. 

"Pa jaz sem ga natančno vi-
del," je tulil umetniki "Izgle-
dal je kakor kak duhovnik. Na 
to prisežem." 

"In tudi na vrtu ste ga vi-
deli kopati?" je vprašal nad-
zornik sarkastično. " K a j je pa 
irkopal? Krompir?" 

"Prisežem, da sem ga na 
svoje oči videl, ko je na vrtu 
kopal," se je drl tenorist. "Naj-
brž je prišel nazaj, da bi svojo 
ženo izkopal." 

Nadzornika Braya je ta opo-
Nadzornika Braya je ta 

opomnja nekoliko potrla, saj se 
je to mnenje ujemalo z Buff-
ingtonovim. Vendar je dvomil 
o resničnosti pevčevih trditev, 
saji je imel že dostikrat opra-

• viti z inozemci bogate domišlji-
je-

Chapel je ves čas nemirno 
stal kraj nadzornika; -zdaj ga 
je obšlo nekako razsvetljenje. 

"Gospod nadzornik," se je 
oglasil Chapel, "tudi jaz sem 
ga videl." 

" V i tudi ?" -se je začudil Bray 
" K j e ? " 

"Bil sem v svoji spalnici," je 
pripovedoval Chapel "in gledal 
skozi okno, ne da bi ka j mislil; 

i-iMtmafii. M 

vedeti m o r a t e . . . " 
"Ne, jaz ne; vem ničesar," je 

dejal nadzornik; "kaj ste torej 
videli?" J * ' ^ 

" K a k o je Irvin Molyneux 
dirjal v hišo/'1-' 

"Bravo," je zaklical tenorist; 
"hvala vam, vi ste plemenit 
človek." 

Policijski nadzornik pa je 
ostal hladen; še to ga ni gani 
lo. 

"Zakaj pa niste prej doli pri-
šli?" je vprašal Chapela. 

"Jaz — jaz," je ta jecljal, 
"jajz — nisem bil obut." 

Policijski nadzornik je zdaj 
vendar razumel. 

"Aha, razumem — strah vas 
je bilo," je dejal- "Zdaj že vr-
jamem, da je bil Molyneux tu. 
Zdaj je treba iskati, če je zapu-
stil kako sled." 

Kakor policijski pes, tako se 
je policijski nadzornik zapodil 
na vrt, Chapel pa je tekel za 
njim. 

"Gospod nadzornik, gospod 
nadzornik," je vpil, 'Oprostite, 
a jaz proUstiram energično. . . 
ni me zadrževal s t r a h , . . " 

Nadzornik se je ironično 
smejal, ni pa odgovoril nobene 
besedice; Chapel je iskal po-
moč pri tenoristu. 

"Vi, sigrfor di Fresco, mi go-
tovo vrjamete; kaj ne, da -mi 
vrjamete?" 

Toda umetnikova dobrohpt-
nost se je bila že premenila v 
ošabno zaničevanje in celo sig-
nora je stisnila svoja krila k se-
bi, ko je šla mimo strahopetca. 

Nadzornik ê preiskal gredi-
ce, ki jih je bil morilec preko-
pal, a ni našel niti ene košoice, 
kaj še ostanek trupla, kafcor je 
tenorist pričakoval. 
V kaminu v knjižnici je našel 
ogorele ostanke neke francoske 
knjige, v kotu te s^be pa zmeČ-, 
kan listek, na katerem so bile 
s svinčnikom zapisane besede: 
krtača iza lase — dva para spod-
njih hlač — kajuto naročiti. 

Pri čitanju tega listka je si-
cer tako »molčeči Bray postal 
ves razburjen in zgovoren. 

"Kajuto naročiti," je ponav-
ljal. "Torej hoče čez morje. 
Za vraga — kdaj — in kam — 
in s katerim parnikom? Če bi 
vedel vsaj ime, pod katerim . je 
naročil kajuto t" 

"Soper" se je očitajoče ogla-
sil iz ozadja Chapel. 

"A kako pa to veste?" je za-
kričal nadizornik, ko je bil ne-
kaj trenutkov strmel v Chape-
la. "Tristotisoč hudičev — , go-
vorite." 

"Če bi me ne bili prej preki-
nili," je izpregovoril razžalje-
ni pisatelj, "bi bili izvedeli, da 
sem jaz z onim človekom sam 
govoril. Ker je rekel, da se pi-
še Soper, sem šel nazaj v svo-
jo sobo." 

KAli je to sleparija?" je ne-
voljno vprašal nadzornik. 

"Povedal sem vam dobesed-
no kar sem doživel," je os^r-
no odgovoril Feliks Chapel. 

Nadzornik je odpiral usta, a 
ni -mogel nobenega glasu spra-
viti iz sebe; naposled je prišel 
toliko do sape, da je zaklical: 

"Naj me vzame hudič — ta-
ka oslarija se mi še ni primeri-
la." 

Dalje pa ni rekel nobpne be-
sede, nego z nevrjetno naglico 
izginil. 

X X X I . ' 
iSivi valovi so se podili proti 

obzorju; po nebu je begala ble-
da karavana oblakov. Skozi, to 
mokro puščavo je "Roumelia" 
jadrala proti zapadu, malenko-
sten fragment, izročen na mi-
lost in nemilost vetru in valo-
vom. 

V prijaznem kotičku na kro-
vu, »zavita v tople odeje, sta se 
dela velečastni Septim Soper 
in njegova soproga — tako sta 
se namreč imenovala na ladji. 
Dasi je bil veter precej rezek 
in morje nekoliko razburkano, 
je parnik vendar vozil mirno in 
odlična zakonska dvojica se je 
v svojem inkognitu prav dobrd 
počutila. 

"Ljuba žena", je; rekel cer* 
kveni dostojanstvenik, "tvoja 

misel, napraviti to potovanje, 
je bila res jako dobra." 

"Posebno prijetno je, da na-
ju menda nihče ne pozna," je 
pristavila gospa. 

" T o je res čudno," je menil 
on kakor bi bil nekoUko^Tal-
očaran. "Jaz si kar ne morem 
misliti, kako je mogoče, da me 
med tolikimi rojaki nihče ne 
pozna. Potniki so bržkone sa 
mi Amerikanci.1' 

"2e zopet tisti bolnik," je 
zdaj zašepetala gospa in se do-
taknila roke svojega soproga. | 

Res se jima je približal ves 
zavit mož, ki sta ga vodila in 
podpirala dva mornarja, in »e 
je skoro kraj njih vsedel na 
stol. 

"Če bi le vedno ne prihajal 
blizu naju," je nevoljno godr-
njal duhovni gospod. " K o sem 
bil župnik, sem imel dovolj kri-
žev z bolniki in nisem svojih 
dolžnosti nikoli zanemaril, ali 
da bi po nepotrebnem gledal 
kaj neprijetnega, te navade se 
ne bom nikoli navzel." 

MMož," je rekla gospa, "o-
glej si tega človeka natančno. 
To je čisto gotovo tisti človek, 
ki je prišel v Queenstownu ta-
ko kasno na ladijo. Poglej nje-
gove oči — čisto blizu so sku-

paj." • , 

"Tistega človeka v Queen-, 
stovnu nisem videl, a ta se mi 
zdi znan. Kje sem neki že videl 
te oči?" 

"Čudno je, da takrat, ko je 
prišel na ladijo, nikakor ni iz-
gledal kakor bi bil bolan," je 
rekla gospa. 

"Al i res ?" je vprašal škof, 
ki mu je postalo že prav nepri-
jetno pri srcu. "Odniakniva sto-
le malo daljfc; jaz načeloma ne 
maram ne bolnih, ne skrivno-
stnih ljudi." 

Zaviti bolnik se je med tem 
sam s seboj temeljito posveto-
val. 

"Nikoli bi ne mislil," je go-
voril sam sebi, "da se more kdo 
tako maskirati, kakor ta dva-
Skoro bi dvomil, da sta prava, 
ali po dobljenih informacijah 
je vsak dvom izključen." 

'Ladja je nadaljevala Svojo 
pot; zdelo se je, kakor da je 
ločena od vsega sveta. V duhu 
pa je na stotisoče ljudi, ki čita-
jo časopise, sledilo tej ladiji 
"Roumelia" je bila namreč z 
brezžično telegrafijo v živah-
ni zvezi z dvema deloma sveta 
in v mnogo stotisoč izvodih so 
časopisi dvakrat na dan sprav-
ljali med ljudi razna obvestila, 
kakor na primer to-le: "Moly-
neux in Eva Wilson sta danes 
zajtrkovala jajca, čaj in sirovo 
maslo; ogibata se vseh potni-
kov, dasi sta tako izborno ma-
skirana, da jih živa duša ne mo-
re spoznati." — V drugem ob-
vestilu je bilo rečeno: "Moly-
neux se je oblekel za duhovni-
ka; izgleda jako dostojanstve-
no in se vede nekam ošabno; 
ona se je še bolje namaskirala; 
nobenega sledu njene zapelji-
vosti ni videti; izgleda, kakor 
bi bila stara štirideset let, drži 
se skoro vedno čmerno in go-
vori v jako glasno." — Zopet 
drugo poročilo je," javljalo: 
"Nadzornik Bray je zasledo-
vancem neprestano za petami; 
aretiral jih bo šele v New Yor-
ku." 

Včasih so londonski žurnali-
sti dobljeno suhoparno brzoiav-
ko razširili in olepšali: na pri-
mer tako-le: 

"Dan je krasen. Solnce sveti 
z vsem svojim sijajem na naš 

'imm 
en< 

sana in so bila vredna velikan* 
skega honorarja, ki si ga je 
mož izgvoril za svoja prva lite-
rarna dela. Eno teb poročil se 
je glasilo: 

(Dalje prihodnjič.) • 

NASI ZASTOPNIKI. 

Slsdsei rojaki »o pooblaMcnl po-
birati naro&ilno, naročati tlskorlns 
1» pobirati ofiaa« T rojih MHI 
blnah. »' / 

CALIFORNIA, 
•AN FRANCISCO 

Jac. Laushtn, 2110 —x ISth St 
COLORADO, 

tALIDA 
L. Costello, Box 617 

PUEBLO, 
John Qrm, 41S Spring St 

LEADVILLE. 
Anion Prijatelj, 614 W. Chestnut St. 

ILLINOIS, \ 
CHICAGO 

Joe Bttsch, 1942 W. 22nd Place 
JOLIET In ROCKDALE, 

M. Rakar, 520 Marble St. Jollet 
JpLIET In ROCKDALE, 

J. Vlrant, 700 Broadway JoU®t. 
LA 8ALLE In OQLE8BY 

A. Štrukelj 1240 — 3rd St. La Salle. 
SO. CHICAGO 

John Golob 3645 — 95th St. 
AURORA 

J. M. Mareloh R. 6. Box 112 
WAUKEGAN In NO. CHICAGO 

M. Var&ek, Box 296 Waukegan. 
INDIANA, 

CLINTON In UNIVERSAL 
Fr. Bregar, L. Box 767 Clinton 

KANSAS, 
KANSAS CITY 

P. C. Sehneller, 611 No. 4th St 
ARMA In okolice ^ . 

F. Oreplnsek, Box 62. 
PITTSBURG, FRONTEN AC, 
RADLEY In GIRARD 

I. Schluge R.F.D. 4. Box 244 Glrard. 
FRANKLIN 

Anton Selak, Box 66 
MINNESOTA, 

ELY, 
Ig. Prasnlk, Box 642. 

GILBERT In okolico 
L. Vesel Box 292 Gilbert Minn. 

KITZVILLE In okolico 
Jos. Adamlch Box 66 KltzTllle, Minn. 

MONTANA, 
ROUNDUP 

Fr. Kren, Box 673 
KLEIN 

M. Burgar, Box 673 
OHIO, 

BARBERTON 
LORAIN 
GARiRETSVILLE In okolico 
J. ftslssnlkar, R.F.D. 26 GarreteTllle, 

OREGON, 
EGON CITY 

Vldie Box 241 Oregon City, Ore. 
PENNSYLVANIA, 

FARftEL In SHARON 
Fr. Kramar, Box 194 Parrel. 

CLARIDGE 
A. Pratahek, Box S61 

FORE8T CITY In VANDLING 
John Osolln, Box 492 Forest City. 

MANOR 
Fr. Demshar. Box 263 

UTAH, 
WISCONSIN, 

MILWAKUEE In okolico, 
Fr. irjav 2M3 — lat Ave. Milwaukee 

WASHINGTON, 
ENUMCLAW 

Jos. Malnarlch, P. O. 
BLACK DIAMOND 

Gregor Porenta, Box 701 
WYOMING, 

ROCK SPRINGS 
Anton Justin, Box 736 

WEST VIRGINIA, 

DR. SV. JANEZA KRST. IT. 17. 

prode, A. Braniaelj, 104« H. 61. BL 
taj. R. Perdao, 6024 Bt Clair are. 
blag. Al. Zakrajftak 1016 B. 62. Bt 
sastop. Fr. MUwvee, 10919 BL «L Bt 
sdrav. F.J. Kern 6204 Bt Olatr AT. 

Druitvo xboruje vsako tretjo ne-
deljo v J. Ordlnovl dvorani 9026 
St Clalr ave. 
DRUtTVO CARNIOLA iT. 463 

L. O. T. M. M. 
preds. Fr. Bafanlk, 13«2 B. 43. St 
taj. Jul. Bresovar, 1173 B. 60. Bt. 
finančna tajnica In blagajn*ca: 
Mary Dojee, 1019 B. 76th St. 
sborujo vsaki prvi lo tretji torek 

(t mesecu ob g. svefier v John Gr-
dlnovl (Jvoranl, 6026 St Clalr ave. 

sep. 16. 
SAM. POD. DR. 2U2MBERG 

preds. R. Maver, 4220 Superior, 
taj. John Boje, 1392 B. 47th St 
blag. Fr. MarsiKS, 4831 Superior 
sdrav. F. J. Kern, (204 St. Clalr 
Zboruj« zadnjo nedelje v mesecu 

ob 2. url popoldne, na 3044 St. 
Clair ave. Društvo daje $7 bol-
niftke podpore na teden In sa >150 
plačuje ae'91.00 na meseo. Roja-
ke se vahl k obilnem pristopu. 

m are. 17. 

-rP 

SV., 
Sam. K, 

ivoraol. 
leta praata, od 16—16. leta 
od 36—40. leta fS.60. Rojaki se 
vabijo k oftltnemu pristopu. 
Pred sod. F. Koren. 16SS B. 41 84. 
I taj. F. Koftmerlj, 466 B. 16S BL 
Q. taj. J. Stampfl, 6127 St Clalr. 
blag. Jotah Germ, 1089 B. 44th Bt 
Zastopnik sa sapadno stran, Geo. 
Kofalt tOtB W. 106 8t. sa Newburg 
John Ledum. 3614 B. 80 8t 

Frank 
taj, Ignac 

m 

676 B 160th 
S7J6 

Zboruje vsako prvo nedeljo * i 
ob 2. 

na Holmes ave. 

DR 8L02. SESTRE, 120 SSPZ. 
pred«. A. Lunder, 1872 B 47th St 
podpredaedndoa Agues Prsvelvfiek. 
taj. Ang. Marki«, 1868 B. 63rd Bt 
blag. Fr. Vtoael, 4030 8L Clalr ave. 
sdrav. F.J. Kern, 6204 BtClalrAv. 

Drufitvo sboruje vsako drugo ere* 
do v mesecu ob pol 8. sVefier v 
Grdlnovl dvorani. 

Dr. JUTRANJA ZVEZDA 8DPZ. 
NEWBURG, O. 

preds. Fr. Kokotec, 8103 Marble 
taj. Jak. Volcaniek, B.82dn St. 
blag. J. Simončlč, 8722 B. 77th St 
Dr. W. Hop kitne, 6013 Jones Rd. 
Društvo ̂  Je vstopnino zndialo sa 

(pol leta ter, sboruje vsako drugo 
nedeljo v mesecu v TotnaSin dvo-
rani 8112 Marble ave. 

Telovadno In podporno druitvo 
"SLOVENSKI SOKOL" 

star. J. Kalan,- 6101 Bt Clalr ave. 
taj. F. Hudovernlk 1062 B. 62. St 

blag. John Pekolj, 6011 Bonna ave. 
sdrav. F J. Kern 6202 Bt Clalr Av. 
Društvo sboruje vsako drugo ne-
deljo v mesecu ob 9. uri dop. v 
mall Schwalbovi dvorani. dec.-16. 
dvorani. avg. 16. 

* 

ORE* 
afth. 

m-

parnik, ki je mojstrsko delo 
modernega komforta in moder-
ne tehnike, in beži sedaj po po-
tu, -kjer se je nekoč peljal Ko-
lumb. Molyneux in njegova so-
krivka sta se danes pol ure 
sprehajala po krovu govorila 
sta tned seboj tiho, a sta bila 
oba razburjena. Kake črne mi-
sli sta si pač razodevala? Ali 

mislite mar, da bosta res utek-
* * 

la neizprosni postavi in zaslu-
ženi kazni? Nadzornik Bray, 
ki se je oblekel za bolnega pa-
sažirja, se mudi neprestano v 
njiju bližini. Tudi kapitan Cut-
tle ju opazuje. Ra*zen nadzor-
nika Braya, kapitana in obeh 
prvih oficirjev pa ne sluti nih-
če, kdo sta ta dva človeka." 

In da ibi v občinstvu ne na-
stali kaki dvomi, da je vse pre-
skrbljeno kar je treba, da pri-
deta dva hudodelca pravici v 

"j roke, je viteški kapitan vsak 
dan sam brzojavno obveščal 
časopisje kako in kaj. Ta^poro-

Bamostojno žensko podporno dr. 
BRCA MARIJE (stsro.) 

IPTedeednlca Mary TJICar. 1187 B. 
6 let S t tajnica Fannie Trbetnik, 
1177 Norwood Rd. blagajni ce 
Kat Perme, 1133 Norwood Rd. 

Drutftvo sboruje vsak drugi Če-
trtek ob 8. sveder v Ordlnovl dvo-
rani DruAtvenl zdravnik dr. F. J. 
Kern, 6204 St Clalr ave. 

8LOV. NAR. CITALNICA 
Ima svoje prostore na vogalu B. 
61st St to Glass ave. To |e edi-
ni slovenski kulturni savod v 
Clevelandu, katerega član in Sla-
nica bi moral biti vsak saveden 
Slovenec In Slovenka. Me«eAni-
na anafta samo 26 centov, tn seto 
lahko dobivate vse boljfte sloven-
sike knjige in tttakiioa razpolaga 
« vsemi slovenskimi, deloma hr-
vatskimi In aagleittmi časopisi, 
fieje se vrtijo vsaki četrti Četr-
tek v meeeeu • Oittflniol. Vpiie 
vas lahko vsak saveden Čltatal-
ter. 
Freda. F. J. Kern, 620.4 St Clalr 
taj. Ignac Grili, 6029 Glsas ave. 
blag. John Oebulsr, 1007 B. 60. 
kolektor. K. Rogel, 1229 B. 60. 

-8? 

•AM08T. KRANJSKO PODP. 
DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 

preds. J. Vidmar S666 B. 81. St. 
taj. J. Trček 3696 B. 78. St. 6. B. 
blag. An t Fortuna 3696 B. 81. St. 
Nadsornlki (otfednem sastavqno-
ta hi spremljevalci) Fr. Maver, 
Joe. (Pepel in John Perko. Vratar 
Alojzij Gliha. 

-ft 

* P. In P. dr. VRH PLANIN 
Ima svoje redne seje vsako prvo 
nedeljo v mesecu v Jaratovac 
dvorani, 16820 Calcutta ave. 
preds. J. Ivančič, 16706 Waterloo 
taj. M. F. Intlhar, 16712 Waterloo 
blag. Fr. Mramor, 433 B. 168 St. 

Jan.-1917 

» SLOVENIJA 
sboruje vsako prvo nedeljo v me-
secu v prostorih na 3044 St. Clalr 
ave. Predsednik Frank Spelko 3604 
St. Clalr ave. tajnik Frank Rusa, 
6104 St Clalr ave. blagajnik John 
Fortuna, 1376 Bast 43rd Street 
Zdralmllk ia sprejem novih bratov: 
Frank J. Kern, 6202 St Clalr ave. 

M8RCA JEZUSA". 
zboruje drugo nedeljo v mesecu 
ob 1. popol. v Knausovl dvorani. 
Sprejema člane od 16—46 leta. 
Bolniška podpora je 96 na teden, 
|300 smrtnlne sa $1.00 m« mesec. 

Prede. J. Pekolj, ,1197 B. 61st St. 
I. taj. M. Oblak, 1236 B. 60th St. 
blag. Frank Co*, 1031 B. 6 lat Bt. 
sdrav. J.M. SELI8KA.lt, 6127 St 
Clair ave. 

MLAD. DR. SV. ANTONA PAD. 
preds. D. Blatnik, 3641 B. 81st St. 
d tstfl Job. Lekarn, 3668 B. 81 st 8L 
n. taj. Jo«. Papež, blagajnik A. 
Skufca, 3632 B. 7lth St pod-
načelnlk Josip Hribar. 

Društvene seje ee vrte vsako 4. 
nedeljo v mesecu v ftolskl dvoran! 

* — 

OR. Z. M. B. 
Nač. F. H. Mervar, 1361 B. 66. St 
podnačelnlk Andy Sadar, podna-
čelnlkatv namestnik JOB. Vesel, 
preds; J. MegliC, 6614 Schsefer Av 
.podpredsednik; Mike tele, 
I. taj. L. Mrhar, 1169 B. 68th St 
II. tajnik Joe. Glavlfi; blagajnkk 
Math Glavlcb, 6306 Glass ave. 

Društvo sboruje vsako tretjo ne-
deljo ob 2. pri ipop. v Knausovl 
dvorani. aug. 16. 

DRUtTVO SV. BARBARE tT. 6. 
SpadajoCe v Forest City, Ps. 

preds. J. Kromar, 998 E. 63rd St 
I. taj. Jos. Terbovec, 1636 B. 38 St. 
Redne mesečne seje se vrte 

vsako četrto soboto v mescu v 
John Grdinovl dvorani. 

EDINOST. 
Slov. Nar. Pev. Pod. Sam. druitvo 
prede. MIh. Kos, 1420 B. 49th St 
taj. John Jadrič, 1426 E. 40th St. 
blag. A. Zavlršek, 3332 St. Clalr Av. 
sdraiv. F.J, Kern, 6204 St.Cla!r Av. 

Društvo sboruje drugo nedeljo v 
mesecu dop. na 3044 St. Clalr 
ave. Bprejema rojake ln rojakinje 
od 16—40. leta. Pevske vatfe vaaik 
torek ln Četrtek zvečer na 6025 
St. Clalr ave. 

-4) 

IMENIK OlRUtTVENtH URADNI-
KOV S. D. Z. 

"SLOVENEC" tt. 1. 
preda. Al. Stemfoerger, 853 B. 137. St 
tsj. Frank ZorlC, 6909 Prosser ave. 
blak. Framk Oaredkar. 1063 B. 68th St. 
sdrav. J.M. Seliškar, 6127 StCIair ave. 

Zboruje vsako prvo nedeljo v me-
secu ob 2. pop. v John Grdinovl dvo-
rani, 6026 St. Clalr ave. 

"SVOB. SLOVENKE" tt. 2. 
preds. Ag. Kalan, 6101 St Clalr ave. 
taj. Afojslja Oebular, 1207 B. 60th St. 
blag. Mary Poanik, 1177 B. 60th 8t. 
Sdrav. F. J. KERN, 6204 St Clair ave. 
.Seje se vrte vsak drugI četrtek v 

/mesecu ofb 8 i večer v Jos. Blrkovl 
dvorani 6006 0t Clalr ave. 

"8L0VAN" H. S. 

Preds. Martin Sorn, 5605 Bonna ave. 
taj. Jos. Skupek, 6025 Bonna ave. 
blag. Rud. P«rdan 6024 St. Clair ave. 
sdrav. F.J. Kern, 6204 St Clair ave. 

Zboruje vaako Četrto nedeljo v me-
secu ob 9. dop. v Jos. Btrkovl dvora-
ni, 6006 |9t. Clalr ave. 

"SV. ANA" tt. 4 
preds. Ivana Gornik, 1076 B. 61*t St 
tajnica Fr. Trbeinik, 1177 Norwood 
blag. Terezija Ogrinc, 6124 Glass ave. 
sdrav. J.M. Selltkar, 6127 StCIair ave. 

Zboruje vsako drugo sredo v mese-
cu ob 8. zvečer v John Grdinovl dvo-
rani, 6026 Bt. Clalr ave. 

"NAPREDNI SLOVENCI" (t. 5 
preds. Fr. Cvar, 3857 Lakeside ave. 
taj. Frank Weiss, 6926 Hecker ave. 
blag. Fr. Butala, 6410 St. Clair ave. 
zdrav. F. J. Kern, 6204 St. Clalr ave. 

Zboruje vsako drugo nedeljo v me-
secu ob 2.' pop. v John Grdinovl dvo-
rani, 6026 St Clair ave. 

"SLOVEN8KI DOM" t t 6. 

Prede. Fr. LopatiC, 14224 Sylvia ave. 
taj. John KoorenClč, 766 B. 200tb St. 
blag. John Fabee, 766 B. 200th St. 
zdrav. F.J. Kern, 6204 St. Clalr ave. 

Zboruje vsako prVo nedeljo v me-
secu ob 9. dop. na 876 B. 200th St. 

"QLAS C LEV. DELAVCEV tt t. 
preds. Frank Blttenc, 1042 & 61th 
taj. John Brodnik. t516 Juoiatta m 
blag. Jos. Lunder, 974 Addison 
sdrav. F. J. Kern, 6204 St Clalr ave. 

Zboruje vsako tretjo nedeljo v me-
secu ob 9. dop. v Leo Schwalbovi 
dfrorsni, 6181 Bt Clalr ave. 

"MIR" tt 
Proda.Tomaž Meorvar, 3563 B. 82nd St 
Uj. Florijan Cesar, 3559 B. >82nd Bt 
blag. John Vlntar, 3614 B. 81st St 
zdrav. F. J. Kuta, 3726 Broadway S. B; 

Zboruje vsako Četrto nedeljo v me-
secu ob 2. pop. v Jos. Smrekarjevl 
dvorani, 3627 B. 82nd St 

"DANICA" tt I1.x 

Preds. Ag. Zalokar, 1081 Addison 
UJ. F. Hudovernlk, 1052 B. 62nd 
blag. Ana Blatnik. 6304 St Clair ave. 
sdrav. F. J. Kern. 6204 St Clair ave. 

Zboruje vsaki drugi torek r mesecu 
ob 8. zvečer v John Grdinovl dvorsni 
6026 St Clalr ave. 

"RIBNICA* tt, 12. 
preds. Fr. Vlrant 969 Addlaon Rd. 
taj. Frsnk Lunka, 6623 Carry ave. 
blag. Nick Vidmar, 1146 B. 60th St. 
zdrav. F.J. Kern, 6204 St Clalr ave. 

Zboruje vsak drugI Četrtek v mese-
cu ob 8. zvečer v John Grdinovl dvo-
rani, 6026 St Clalr ave. 

"CLEV. 8LOVENCI" tt 14* 
Preds. John Korn 1153 B. 60th St.. 
taj. Anton Abram, 5436 Stanard ave. 
blag. Frank Brancelj. 6616 Carry ave.' 
zdrav. F.J. Kern, 6204 St. Clair ave. 

Zboruje vsako drugo nedeljo ob 
9.30 dopoldne v John Grdinovl dvora-
ni, 6025 St Clair ave. 

"DR. A. M. SLOMSEK" št. 16. 
preds. Jos. Megllč, 6614 Schaeler ave. 
taj. Leop. Kutlan. 6315 Carl afve. N.EL. 
blag. Frank Kebe, 1221 B. 61at St 
zdrav. J.M. Seliškar, 61S7 StCIair ave. 

Zboruje vaško prvo nedeljo v me-
secu ob 1. popoldne • šolski dvorani' 
sv. Vida. 

"FRANCE PREtEREN" Kt 17. 
Preds. Fr. Sodnlkar, 1082. B. 64th St. 
Tajnik J. Jevnlkar, 6124 St Clair ave. 
blag. A. Antiovar, 6111 St Clalr ave? 
sdrav. J.M. Seliikar, 6117 StCIair ave. 

Zboruje vsako prvo srede v mesecu, 
ob 8. zvečer v John Grdinovl dvorani,. 
6026 St. Clalr ave. 

"NOVI DOM" tt 7. 

Preds. Ant. Cugel, 15930 iSTanac Rd. 
taj. Louls J. Sofran, 1372 B. 45th St 
blag. Jos. Berkopec, 1390 B. 46 th St. 
zdrav. F. J. Kern, 6204 St. Clair ave.; 

"SV. CIRIL IN METOD" it 18. 
preds. J. Zakrajtek, 6218 St Clair ave.. 
taj. John Videilvoli, 1153 E. 61et St. 
blag. Anton Beftca, 1016 B. 61st 
zdrav. J.M. Seliškar, 6127 BtClair av« 

Zboruje vsako Četrto nedeljo v m« 
eecu ob 2. popoldne v šolski dvorsnll 
sv. Vida. 

OPOMBA: Vssko spremembo naslo-
va teh uradnikov se mora takoj na-
znaniti na vrhovnega tajnika. 

A U M J L 
Borba za življenje, je vsak dan hujša, č e ne bolj nevarna, je škodljiva poseb-

no onim, (ki ne mislijo na sebe, postanejo brezbrižni, zanemarjajo svoje lastno te-
lo in zdravje. Posledica tega .prenapetega življenja je, da se izmučijo; nastanejo 
neredi neprebavnosti, duševna slabost in f izična slabost. Tak položij zahteva ta-
kojšno pozornost in prava stvar v takem položaju je, da vzamete 

TRINERJEVO AMERIŠKO GRENKO VINO 
Zboljša razdejano delavnost prebavljalnib organov, ki so prenapeti radi dela ali 
tz drugega vzroka, s tem do odstrani iztelesa vso nečisto snov in 

ZBOLJSA AJPETIT 
REGULIRA PREBAVNOST, v 

PREPREČI GNJITJE, 
O Z D R A V I ZAJPRTJE 

UTRDI T E L O 

Trinerjevo ameriško grenko vino regulira delo prebavljalnih organov. Rabite ga 

kadar imate -

ZGUBO A P E T I T A 
SLABOST P O JEDI 

N A P E T O S T , 
. SLABO SAPO, 

P R E V L E Č E N JEZIK 

K O L I K O IN KRČE, 

ZAPRTJE 

' BLEDOST, 

T E L E S N O SLABOST. 

Trinerjevo vino vam zagotovi zdravo spanje, da lahko opravljate svoje 

dnevno ddo. Stari l judje bi morali vselej imeti zanesljivo zdravilo pri roki 

in je redno rabiti. 2enske, katere fooli glava, naj poskusijo Trinerjevo ameriško 

grenko vino.. 

E CENA $1.00 PO LEKARNAH 
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J o s e p h T r i n e r , 
IZDELUJUCl KEM1ST 

1333-39 so. A S H L A N D AVE, 
CHICAGO, I L L 

Ce imate otrple mišice, revmatizem, nevralgijo, lumbago, rabite Trinerjev 

liniment. »Mišice otrple radi trdega dela, naj se drgnejo s Trinerjevim linimentom 

Cena 25 in 50c, po lekarnah, po pošti 35 »n 60 centov. 
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